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rémitgetik a gazdákat. Hogy veszik a búzákat lesz a törvényjavaslat megszavazásának. Jellemző 
magasabb árakon a malmok, annak oka az is, a helyzetre, hogy úgy az osztrák, mint. a magyar 
hogy hírszolgálatuk kitűnők és hogy úgy mennyi- járadékok rohamosan esnek és kötvényeink 
ségben, mint minőségben a legkedvezőtlenebb express kerülnek haza. Mezőgazdaságunk úgyis 
híreket kapják. A készletek is gyérek, de tőkeszegénységben sinylik. Mi lesz véle a közös 
nem csak nálunk, hanem az egész világon, és belföldi tőke nyomása alatt, azt sejtem 
Mondhatjuk nincsenek. A takarmányok lehet. #
horribilis árnak és gyötrelemmel várnak a ... . . .... u
fogyasztók uj zabra, árpára, rozsra. Szóval A hét szenzációja a siófoki gazdagyules volt. 
kifejlődött a hausse mozgalom a mi előrelátható Impozánsan nyilatkozott meg. Csak röviden, 
is volt. Az esőzések megölik végül mégis a kon- néhány szóval emlékezünk meg róla, mivelhogy 
tremint, sajnos, vele a termésreménységeket lapjainkban más helyen bővebb tudósítást adunk 
is. Azt mondja egy napilap börzetudósitója róla. A mezőgazdaság védelméről Bernat István 
és hozzáteszi, hogy mikor Francziaország- terjesztett elő határozati javaslatot, melyben 
ban a kenyérdrágaság miatt embereket ölnek, erélyesen hangsúlyozza az agrárvédelem csorbi- 
mikor Amerikában az elnökválasztás a kenyér- tatlan föntartását. Nagyon fontos tárgya a gyü- 
drágaság jelszavával megy, bizony itt ss lesz lésnek a nemzeti földbirtokpolitika, melyre nézve 
az általános drágaság közepette a buza és Meskó Pál azzal a javaslattal lépett elő, hogy a 
a rozs olcsóbb, ' mert hiába, meg kell szokni megtarthatása magyarság kezén és demokratikus 
az uj árakat esztendők óta, hát még’ ilyen- birtokpolitika kifejlődése végett elengedhetet- 
kor a mikor még az utolsó perczben ilyen lenül szükséges a parczellázásokat, telepítéseket 
szomorú állapotba kei ültek a terméskilátások, és a csoportos földbérlést szabályozó birtoklor- 
a mikor, ha 24 óráig utazik az ember az ország- galmi törvény meghozatala. Ovary Ferencz 
ban, se lát mást, mint fekvő és rozsdás buzavetést, mezőgazdasági termények értékesítéséről szólott 

mely még jó, ha más baja nincs, mint a ho- azt ajánlva határozatul, hogy a terményeknek ... 
gyan a Bácskában még a torzsgomba is van benne, szövetkezeti értékesítése mielőbb szervezendő s 
És naponta ezek az esők ! Rettenetes, hát ho
gyan legyen ebből a kalászból kenyér ?

Az e lapokban foglalt czikkekért minden utánnyomás! jog 
. -- fentartva.
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szervezés kérdése az országos szövetkezeti 

kongresszus napirendjére tér. Fáy Gyula szólott 
még a földmivesek nyugdijáról. Valamennyi pon- 

Szomoruak az auspiciumok a mi pénz- tozat fontos hazánk mezőgazdasági fejlődésére 
viszonyainkra nézve Tudvalevő, hogy a franczia és azokat csak helyeselni lehet. Darányi ígnácz 
nép igen hazafias nép. Midőn nálunk a véderő elnöki megnyitója igen tartalmas volt s annak 
javaslatok megszavaztattak a franczia pénz- egyes pontjaival egyet is ért a gazdaközonseg. 
piaczon azon minutában bezárultak a tőké- Csak az a kár és volt elég idő arra mmisztersé- 
sek kasszái. Ausztria-Magyarország bármi- gének hosszú tartama alatt, mindazt megvalósi- 
képen áhítozzék is az idegen tőke után, tani a mit ma gáncsol. Csakhogy a hatalmi és 
mégis az a kérdés, honnét kaphatja. Mi nem tömjénezési mámortól akkor elkábitva, a nép 
politikai hanem közgazdasági szempontokból atya a nagyurak árnyékában sütkérezett. Darányi 
vizsgáljuk e kérdést. Pénzt csak Franczia- mint elnök különben a gyűlést igen helyesen 
ország, egy svájczi tőkecsoport és Belgium vezette és a politizálástól a kedélyeket leintette, 
adhat, mely utóbbi azonban mindig a franczia Impozáns volt még a bizalom megnyilatkozása 
tőke irányítását követi. Az angol tőke irántunk gr Károlyi Mihály iránt. Kár csak az, hogy a,..Ma- 
bizalmatlan és tudvalevőleg egy angol franczia gyár Gazdaszövetség' nem tölti be azt a helyet, 
entente cordiale is fonnál. Megbízható párisi melyet a német birodalom „Bund der Land- 
forrásból vesszük a hirt, hogy Budapest székes- wirte“-je és hogy nem önállóan működik, hogy az 
főváros 50 milliós kölcsöne volt hosszú ideig az Országos Magyar Gazdasági Egyesületnek quasi 
utolsó franczia tőke, mely hozzánk behozatott, expoziturája. A mottóját meg kellene változtatni 
pedig csak 30%-a volt franczia tőke. Kérdés a „pajzson“ helyett „pajzszsal' kellene küzdenie 
már most váljon honnan szerezzük be az ide- és a köztelki nőtt me tangere elvét sutba dobnia, 
gen tőkét ? Németországnak tőkéi magának akkor hatalmas fejlődésének mi sem áll útjában.
kellenek. Az osztrák tőke csatlakozik a mi bank- . . . , „ ,
jainkhoz mely utóbbiak tartózkodók és csak A földmivelésugyi miniszter 1. ho 15-en meg- 
magas kamatláb mellett szavaznak meg kölcsö- jelent és 10-ikéig összegyűjtött hivatalos kiadas 
nőket, eltekintve, hogy az osztrák tőke térfog! a- adatai korántsem kedvezőek ; most 20-an, midőn 
lása nálunk nem kívánatos. Részben az ő ipari e sorokat Írjuk, azonban a heli zet nagyon rosz- 
termékeinek behozatalát segíti elő, részben pedig szabbodott. A termés a tudósításban mégis ^~es 
kihasználja a közös vámterületi helyzetet. Pan- vagyis jóval van minősítve. Ebből engedni kell. A 
gásnak kell mindenfelé beállani. Igaz, hogy a communiqué a _ búzát qualifikalm sem men, a 
véderő a vagyon védelmére teremtetik, de rozsokról bevallja, hogy közepesek és ablakosak, 
viszont köz- és mezőgazdaságilag rossz kihatása Ellentmondás. Az árpák jó közepesek, a zab állása

aSZEMLE.
(Az időjárás és a gazdasági helyzet. — A pénzpiacz 
helyzete. — A siófoki gazdanap. — A földmivel ősügyi 
miniszter termés jelentése. — A hevetett területek

statisztikája. — A gyümölcstermés auspiciumai.)

Az idő bizony válságosra fordult. Medárd Ígé
retét beváltotta s ha még csendes esőket hoz, 
bár most az érlelési jó egyenletes meleg kellene, 
még megbocsátanók neki kirucczanásait, de oly 
hevesen, záporosan, viharosan, zivataros és jég
esősen köszönt be, hogy megérdemelné a vissza- 
avatást, illetve a törlést a szentek sorából. Még 
ilyen időket junius közepén és után alig értünk 
meg. Szinte borzalom a mit utazásaink alatt lá
tunk. Fekszik a gabona egy néhány óráig tartó 
gyorsvonat! utazás mellett és ha belemegyünk 
egyes helyeken a táblákba teljes devastácziót lá
tunk. Csak a minap emlékeztünk meg a tolna
megyei gyönyörű vetésekről és ime ma elmond
hatjuk, hogy luit. A kis Alföldön valóságos Istent 
kisértő idők jártak. A jégesőknek és villámcsapá
soknak se szeri, se száma.

Tűz és tűz mindenfelé. Torontál és Bácskából 
egyenesen vészhirek érkeznek. Általában a hely
zet az, hogy minden valószínűség szerint az ara
tás mintegy 10 nappal ki fog tolódni. A malmok 
nagy készletekről regélnek, pedig ezekből egy szó 
sem igaz,hiszen a liszt nagy része Ausztriában van 
elhelyezve és épen most a nullás liszt nagyon 
is fogy. Veszik is már magasabb árakon a kap
ható búzát, nehogy az általános munkabeszün
tetés létrejöhessen, a mivel ilyen időtájt mindig
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kedvezőtlen mert gazos, a tengeri elég jól fejlődik, 
burgonya detto. A repcze gyenge, közepes, a 
kerti vetemények kedvezően fejlődnek. Bab álta
lánosan jó, borsó és lencse kielégítő. A káposz
tában pusztít a pajor és bolha ; a jégesők meg
tépázták. Komló szépen fejlődik, köles és tatárka 
jól kel, czirok, kender és len szépen fejlődik. A 
dohány jól megeredt, de a jégesők bántják. Czu- 
kor- és takarmányrépa jól áll, de bántja a csere
bogár, pajor és az ormányos bogár. Lóhere és 
luczerna első kaszálásu renden ázott, mennyi
sége sem kielégítő és most bántja a luczerna- 
bogár. A zabos bükköny kielégítően áll, csala- 
mádé és muhar is jól fejlődik. A baltacímet ka
szálják. A rétek szépen fejlődnek, de sok a be- 
iszapolás. A mélyebben fekvő területeken a le
kaszált takarmány viz alatt van. A legelők az 
esőkben javultak. A szőlőkben dúl a peronosz- 
pora és a moly, közepes termést igér. Gyümölcs
ben igen silány a termés, a hernyók is nagy ká
rokat okoznak, a gyümölcs hull, a minek azon
ban nemcsak a kárttevők az okai, de a fagy utó
hatásaként is jelentkezik.

Országrész és zab területe pedig csőnként, a mi a kedvező 
őszi, illetve kedvezőtlen tavaszi időjárás követ
kezménye. Hangsúlyozni kell azonban, hogy a 
folyó évre kimutatott fenti területi adatok végle
geseknek nem tekinthetők, mert egyrészt a ki
szántott területek adatai a legutóbbi időben tör
tént elemi csapások és árvizek következtében 
csak hozzávetőlegesen voltak megállapíthatók, 
másrészt mert az adatok mielőbbi közzétételét 
czélozván, a m. kir. központi statisztikai hivatal 
által összeállított bevetett területi kimutatások 
egy része még nem volt felülvizsgálható. Ezért 
nincs kizárva, hogy a fenti adatok némi változást 
fognak szenvedni.

zab tengeri burgonya 
kát. hold

III. Duna balpartján 184.861 108.445 239.392
IV. Tisza jobbpartján 247.253 117.243 214.762
V. Tisza balpartján 204.164 738.835 139.224
VXTisza-Maros szög. 178.559 1.077 062 34.735
VII. Erdélyben

Összesen :
275.841 704.559 68,421

1.745.620 4.227.7271.078.866 
A gazdasági tudósítóktól és a m. kir. gazda

sági felügyelőségektől folyó évi junius hó 10-én 
beérkezett becslési adatok szerint ezen terület
ből történtek kiszántások, illetve a kiszántott 
ősziek pótlására történt utóvetések által csök
kent ( — ) vagy emelkedett (-(-) a központi sta
tisztikai hivatal által kimutatott területhez viszo
nyítva : buza (:—) 195.000 kát. holddal (— 3T 
százalék) ; rozs (—) 45.000 kát. holddal (— 2-2 
százalék ;) árpa (-{-) 13,200 kát. holddal (-(- 0 7 
százalék ;) zab (-)-) 10.300 kát. holddal (-j- 0'6 
százalék ;) tengeri (+) 123.100 kát. holddal (+ 
2 0 százalék) ; burgonya (-(-) 5.600 kát. holddal 
(-j- 0 5 százalék). Vagyis a valószínű vetésterü
let ezen legutóbbi változásokat is figyelembe 
véve lesz a következő : búzából 6,083.535, 
rozsból 1,951.951, árpából 1,860.630, zabból 
1,755.920, tengeriből 4,350.827, burgonyából 
1,084.466 kát hold. Az 1910/11. évi bevetett te
rület ugyancsak a m. kir. központi statisztikai 
hivatal adatai szerint volt : búzából 6,051.364, 
rozsból 1,955.236, árpából 1,934.236, zabból 
1,883,690, tengeriből 4,375.791, burgonyából 
1,093.209 kát. hold. Az 1911. évben learatott 
terület pedig (az elemi csapások által megsem
misített termés területének levonása után) volt : 
búzából 5,874.587, rozsból 1,892.236, árpából 
1,924.110, zabból 1,865706, tengeriből 4,282.665. 
burgonyából 1,078.871 kát. hold. A folyó évi 
bevetett területi adatokat összehasonlítva a múlt 
évi learatott területtel, kitűnik, hogy a buza, rozs, 
tengeri és burgonya területe emelkedett, az árpa

A gyümölcstermésről egy kis Ízelítőt egy fe
hértemplomi tudósítótól : „A gyümölcskedvelők, 
gyermekek és akiknek orvosi rendeletre kellene 
sok gyümölcsöt enniök, alig várták a nyár elejét, 
a mikor már cseresznye, baraczk, meggy, korai 
alma, körte, szamócza stb. rendelkezésükre áll 
és kívánságaik teljesítésre találnak. így is volt ez 
máskor ; az idén azonban, sajnos, nélkülözzük 
mindezeket. Nem eszünk cseresznyét, meggyet, 
baraczkot, mert virágzáskor minden elfagyott. 
Még a téli befőzéshez szükséges mennyiséghez 
is csak nagy kerülővel, más helyről hozatva drá
gán jutunk. A földieper, szamócza is ennek foly
tán megdrágult ; kilogrammját, a mit ezelőtt 
60—70 fillérjével vehettünk, most 1 kor. 70—80 
fillérjével árulják. Természetes, hogy jómódú, 
pénzes családapának kell annak lennie, a ki ilyen
képen gyümölcscsel el tudja látni családját.“ 
E sorok írójának családi egy holdnyi jól ápolt 
gyümölcsösében 3 q cseresznye helyett sage 18 
szem van s egy törpe Vilmos-körte fájáról egy 
szélvész alkalmával csak 64 drb körte hullott le. 
Maradt a fán 7 fejlettebb darab. Megjegyzendő, 
hogy a kárttevők ott nagy körültekintéssel foly
ton irtatnak. Gyönyörű terméskilátások!

A bevetett területek kimutatása a következő : 
Országrész buza árparozs

kát. hold
I. Duna-Tisza közén 1.273 511 427.374 331.485
II. Duna jobbpartján 1.040.387 592 909 430.595
III. Duna balpartján 390.066 258.555 487.359
IV. Tisza jobbpartján 467.681 197.534 227,805
V. Tisza balpartján 1.004.770 370.752 174.985
VI. Tisza-Maros szög. 1.463.188 45-798 89.042
VII. Erdélyben 638.932 104.029 106.159

6.278.535 1.996.9511.847.430
zab tengeri burgonya 

kát. hold
I. Duna-Tisza közén 324.005 928.881 128.793
II. Duna jobbpartján 330.937 552.702 253.539

Összesen : 
Országrész

—ix.

Az országos gazdagyülés Siófokon.
Az arányait és lelkes hangulatát tekintve, ed- 

digelé legimponálóbb gazdagyülés, melyet a 
„Magyar Gazdaszövetség" hivott egybe s mely
nek rendezésénél a „Balatoni Szövetség“, Sió
fok község elöljárósága, a Siófoki Gazdakör volt 
a Gazdaszövetség segítségére, f. h. 19-én folyt 
le Siófok nagy vásárterén, a hol két óriási mé
retű sátort emeltek e czélra. Már az előző na
pon mintegy másfélezren érkeztek meg a gyűlés 
tagjai a kies balatoni fürdőhelyre, a hol a köz
ség polgáraiból alakított 150 tagú rendezőbizott
ság a legmintaszerübb és legszívesebb fogadta
tásban részesítette őket. Külön vonaton érke
zett a „Délvidéki Földmivelők Gazdasági Egye - 
sületé“-nek 500 tagú küldöttsége, a kik sétahajó
zást tettek s éjjelre a szomszédos Kiliti község 
lakóinak voltak vendégei.

Darányi Ignácz, a „Magyar Gazdaszövet
ség“ elnöke a kedd esti gyorssal érkezett meg 
Bernât István, Ruhinek Gyula s a Gazdaszö
vetség több tekintélyes tagjának társaságában. 
Fogadtatására zsúfolásig megtelt a pályaudvar 
és környéke, a hol Antal József községi biró 
üdvözölte keresetlen szavakkal a község és für
dővendégek nevében. Darányi Ignácz megkö
szönvén a szives fogadtatást, reményét fejezte 
ki, hogy a nagy gazdagyülés Siófok jövő fejlő
désének is javára fog szolgálni. A lelkes éljen
zéstől kisért beszéd után a siófoki dalárda Lo- 
sonczy László nemzeti dalát énekelte el.

A nagygyűlés napján, már a kora reggeli 
órákban jöttek különvonatok, melyek nagyrész
ben a gyűlés színhelyén álltak meg. Mintegy 30, 
részint külön, részint meg menetrendszerinti 
különvonaton érkezett a gyűlés közönsége.

Jelen voltak a nagygyűlésen Darányi Ignácz 
elnöklete alatt őrgróf Pallavicini Ede, a „Ma
gyar Gazdaszövetség" elnöke, a földmivelésügyi 
miniszter képviseletében Ottlik Iván államtitkár, 
Szomjas Lajos miniszteri tanácsos, több főtiszt- 
viselőjével a minisztériumnak, a kereskedelmi 
miniszter képviseletében Szitovszky Tivadar 
min. titkár, a pénzügyminisztérium képviseleté
ben Szerdahelyi Jenő min. tanácsos, a közokta
tásügyi miniszter képviseletében Justh Ferencz 
min. tanácsos, a belügyminisztérium képvisele
tében Vásárhelyi Gyula min. osztálytanácsos, a 
honvédelmi minisztérium képviseletében Kocsis 
Király János honv. főhadbizt., a főpapság részéről

Prohászka Ottokár székesfehérvári püspök, Bé- 
keffy Bemig zirczi apát, Vaszary Kolozs herczeg- 
primás képviseletében Vaszary Mihály jószág
kormányzó. Az OMGE. képviseletében gróf Ká
rolyi Mihály elnök, Zselénski Róbert alelnök, 
Bubinek Gyula igazgató, Jeszenszky Pál kir. ta
nácsos, Buday Barna és Mutschenbacher Emil 
titkárok. A „Balatoni Szövetség“ képviseletében 
Óváry Ferencz alelnök, Cséplő Ernő titkár. A 
„Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége“ kép
viseletében gróf Majláth József elnök, a „Magyar 
Társadalomtudományi Egyesület“ képviseleté
ben György Endre, az „Országos Központi Hitel- 
szövetkezet“ képv. gróf Mailáth József, Horváth 
János igazgató, a „Hangya“ szövetkezeti köz
pont képv. Pallavicini Ede őrgróf elnök, Balogh 
Elemér vezérigazgató, dr. Dömötör László ügyész 
és az igazgatóság tagjai, a „Magyar Földhitel- 
intézet“ képv. Darányi Kálmán igazgató, a „Gaz
dák Biztositó Szövetkezetéinek képviseletében 
Láng József igazgató, a „Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete“ képv. Perezel Ferencz vezérigaz
gató, a „Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Társa
ság“ képv. Ivánka Oszkár elnök és dr. Pajor Ig
nácz vezérigazgató, a „Délvidéki Földmivelők 
Gazdasági Egyesülete“ részéről Blaskovics Fe
rencz és Wittmann János elnökök vezetésével 
Dőld István titkár, a „Nyugatmagyarországi Föld
mivelők Gazdasági Egyesületéinek képv. Laehne 
Hugó elnök, a „Délmagyarországi Közművelő
dési Egyesület“ képv. Gallovits Jenő alelnök, a 
a „Kálvin Szövetség“ képv. Pálóczi Horváth 
Zoltán, a „Dunántúli Közművelődési Egyesület“ 
képv. Fodor Oszkár főtitkár és Óváry Ferencz 
orsz. képv. az „EMKE“ képv. Vörös Sándor, to
vábbá Goda Béla, Báán Endre, gróf Széchenyi 
Viktor, Békássy István, Szontágh Jenő, Hunkár 
Dénes, Szily Tamás, Kürthy Lajos, gróf Csáky 
Gusztáv, Okolicsányi Zsedényi Ede, Balás Béla, 
Csaba Adorján, Makfalvay Géza főispánok, to
vábbá a törvényhatóságok oszlopos tisztviselői 
közül Kacskovics Lajos, Simoncsits Aladár, 
Küry Albert, Cekelius Ágost és még többen.

A vármegyei gazdasági egyesületek képvisele
tében : Pozsony vm. Pálffy Béla gróf, Horváth 
Jenő titkár, Pest vm. gróf Keglevich Gábor ein., 
Serfőző Géza titkár, Veszprém vm. Hunkár Dé
nes ein., Kajdacsy Endre titkár, Fejér vm. gróf 
Esterházy László ein., Verebi Végh István al

elnök, Koller Pál másodéin., Ármos Jenő titkár, 
Sopron vm. Bupprecht Olivér ein., Seligmann 
Kelemen aleln., Éber Ernő titkár, Zala vm. Her- 
telendy Ferencz ein., Gömör vm. Szentiványi 
Árpád elnök, Esztergom vm. Vimmer Kálmán, 
Torontál vm.Csekonics Sándor gr., Marton Andor 
titkár, Baranya vm. Szily Tamás elnök, Hont vm. 
Haidin Károly, Kondor József, Bolgár István tit
kár, Moson vm. Szontágh Jenő, Szabadka Tör
ley Gyula társéin., Nyitra vm. Mezey Gyula ein., 
Bereg vm. Fedák István titkár, Zólyom vm. Osz- 
troluczky Miklós elnök, ezenkívül a Nógrád vm., 
a Szilágy vm., az Erdélyi, a Trencsén vm., a Bars 
vm , az Ungmegyei, a Vasra., a Kecskeméti, a 
Hevesm., a Borsod vm., a Szatmár vm., a Sáros 
vm., a Szabolcs vm., a Bács-Bodrog vm., a Győr 
vm., az Ugocsa vm., a Kolozsvári, a Csongrád 
vm., a Csanád vm , Jász-Nagykun-Szolnok vm., 
a Temes vm., az Abaujtorna vm., a Hunyad vm., 
az Alsófehérm. és még igen sok városi és köz
ségi Gazdasági Egyesületek képviselete, vala
mint az ország számos gazdakörének képviselői. 
A »Felsődunai Szövetkezetek Szövetségét“ Ba
ranyai Géza elnök, a Somogyvármegyei Szövet
kezetek Szövetségét Pallavicini Ede őrgróf elnök 
és Jantsits Imre titkár képiselték, a Magyar Sző
lősgazdák Országos Egyesületének képviseleté
ben Drucker Jenő igazgató, a Gondviselés Köz
ponti Segélyző Társulat képviseletében Paur 
Ödön igazgató.

Számos tagból álló küldöttséggel volt képvi
selve a gyűlésen az ország minden részéből két
száznegyven hitelszövetkezet, százötvenhat fo
gyasztási és értékesítési szövetkezet.

Közel tízezer főnyi közönség jelenlétében kez
dődött meg a nagygyűlés. Viharos éljenzéssel 
köszöntötték Darányi Ignácz és Károlyi Mihály 
grófot.

Elnöki megnyitó beszéd.
(Elmondotta Darányi Ignácz.)

Tisztelt Nagygyűlés ! (Halljuk, halljuk !) Újra 
együtt vagyunk a Balaton partján. Ez reám nézve 
egyénileg annál emlékezetesebb, mert a Balaton
hoz sokszoros kötelék kapcsol ; de magának Sió
fok közönségének is kitüntető rokonszenvét 
mindenkor hálásan éreztem. Azt hiszem külön
ben mindnyájunk öröme osztatlan, hogy idejö
hettünk, mert át vagyunk hatva annak tudatától,
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Bulgáriával, annak dacára, hogy egyezményt- ágak párhuzamos működésre össze, ez igen be
leg megállapított összkontingens már túllépett lyes és okos dolog volna és pedig mindannyinak 
legtöbb kedvezményes szerződés helyett, tarifa- egyforma érdekében. De ennek első feltétele, 
szerződés köttetett és pedig úgy, hogy az az hogy czéljaik közösek legyenek és hogy eddigi 
utolsó években 12.000 drb. ökörig terjedő lét- vámvédelmünk és állategészségügyi oltalmunkon 
számmal haladja meg az Ausztriával megállapi- senki csorbítani ne akarjon. Mi szivünkből ki
tolt egyezményt Emellett még aziránt sem va- vánjuk, hogy mások is boldoguljanak, méltányos 
gyünk értesülve, hogy Bulgária nem képezve tehát az a kérésünk, hogy bennünket is élni és 
határmenti államot, miképen sikerül 3-ik álla- boldogulni hagyjanak. (Zajos helyeslés.) 
mokra való tekintettel a határmenti levágás 
vámtechnikai kérdését a legtöbb kedvezmény birtokpolitikának kérdése, (ügy van, úgy van!) 
elvének sérelme nélkül megoldani. Ily körül- A telepítési és birtokfeldaraboiási törvény) avas- 
mények között kénytelenek vagyunk a bolgár lat dolgát nem lehet azzal elütni, hogy előző kor
szerződés beczikkelyezésével szemben határo
zott tiltakozó szavunkat felemelni, 
helyeslés.)

hogy a Balatonban hazánk egyik legszebb kincsét 
bírja. A hazafias tihanyi apátság, mely egy Árpád 
hamvait őrzi és azok az ősi romok, melyek a 
Balaton partján, szemben elterülnek, régi dicső
ségünkre emlékeztetnek bennünket. A Balaton 
értékét tetemesen emeli szemeinkben az is, hogy 
a kies tó mindkét partját életre való, szorgalmas, 
értelmes és gyarapodó föidmivelő nép lakja és 
műveli. Megjelenésünk által ezen érzelmeinknek 
is óhajtottunk kifejezést adni. Jóllehet az ország 
különböző vidékeiről sereglettünk össze, sokkal 
jobb hazafiak vagyunk, hogysem irigységet érez
nénk és szívesen elismerjük, hogy mindaz, amit 
a nemzet a Balatonért tett és tenni fog, egész 
Magyarország érdekében lesz téve. Engedje a 
Gondviselés, hogy álmaink megvalósuljanak s 
hogy ne legyen messze az az idő, a midőn a Bala
tont eleven koszorúként a fürdőtelepek, üdülő
helyek és villák szakadatlan lánczolata veszi 
körül.

Tisztelt Nagygyűlés ! A mi üléseinknek és azok 
határozatainak alaki súlya nincs. Annyi tekintél
lyel birnak, a mennyit mi magunk tudunk azok
nak adni. Ázt mindenkinek el kell ismerni, hogy 
eddigi üléseinken imponált nemcsak az a tömeg, 
mely százezrek képviseletében az ország minden 
részéből megjelent, hanem üléseink nyugodt és 
méltóságos lefolyása is és az az osztatlan egyet
értés, mely azokon megnyilatkozott. Imponált 
az az irány, mely nem támadott, de védte a ma
gyar föld jogát és érdekét és jelezte, hogy mi e 
földön nemcsak ma élünk, de azon meg is aka
runk maradni, (ügy van, úgy van !)

Nem tagadom, hogy a mai gyűlés közviszo
nyainak áldatlan alakulása folytán súlyosabb 
időre esik. Mindenkinek nehéz" megtartóztatni 
magát, hogy napirendünk tárgyának keretében 
maradjon. De bármennyire méltánylom is a haza
fias érzelmeket, mégis arra kell kérnem minden
kit, hogy tartsuk e napon szivünket melegen, de 
fejünket hidegen ; maradjunk meg szabályaink 
keretében, melyek a pártpolitikát kizárják, de 
annál tágabb teret adnak közgazdasági és 
szocziális politikánk kifejtésére. (Általános he
lyeslés.) Oly nagy és fontos kérdések kerülnek 
tárgyalás alá, miszerint országos érdek, hogy 
egységünk és szolidaritásunk minél ünnepélye
sebb és minél méltóbb kifejezést nyerjen. Ezért 
meg vagyok győződve, hogy a siófoki nagygyűlés van.) 
és annak egész lefolyása méltán fog csatlakozni, 
elődeink díszes sorozatához, melyek, talán ezt 
túlzás nélkül mondhatjuk, a magyar gazdatársa
dalom és különösen a kisgazdák ügyét előbbre 
és előbbre vitték.

Ma sem mondhatok egyebet, miszerint mind
azon kérdések között, melyekkel a gazdatársa
dalom foglalkozik a legfontosabb és legéletbevá
góbb a vámpolitika és az 1917. évi kiegyezés szövetkezetbe teszem.“ 
kérdése. Utolsó összejövetelünk óta Szerbiának 
tarifális szerződés engedélyeztetett és pedig oly- 
képen, hogy az Ausztriával 1909. márcz. 16-án 
Bécsben a kiegyezéshez kötött titkos pótszerző- legnagyobb igazságtalanságok közé tartozik, toltak is anyagi eszközeink, a nyílt és igaz be- 
dés daczára a sertéseket illetőleg az összkon- Hányszor sürgettük p. o. a drágaság csökkenté- szédnek, a határozott és szilárd álláspontoknak, 
tigens fokozatosan az utolsó években 50 000-ig sére a fölös közvetítés kiküszöbölését, A mikor az önzetlen és következetes munkának meg lesz 
terjedő létszámmal tullépetett. Ezzel szemben a mi sürgettük, akkor unisono reánk támadtak, mindenkor a maga ereje és a maga hatása. Igaz, 
sertés árak kilátásba helyezett emelkedését nem hogy a kereskedelmet akarjuk tönkre tenni, hogy sok nehézséggel küzdünk, igaz, hogy sok 
látjuk, de sőt ellenkezőleg azt tapasztaljuk, hogy Most már ott tartunk, hogy a merkantilis világ- aggodalom emészt bennünket, de vegyünk pél- 
azok tetemesen visszaestek és igy a sertéste- hoz nagyon közel álló hivatalos oldalról prog- dát a Balaton túlsó partjáról és annak derék 
nyésztésre, valamint a hizlalásra bénitólag ha- rammszerüleg követelik a fölös közvetítés meg- lakóiról. Nem is oly régen volt, midőn a most 
tottak és ily körülmények között indul meg agi- szüntetését és ezt az álláspontot, mert nem mi zöldelő szőlőhegyek kietlen és kopár képet nyuj- 
táczió Ausztriában, mely az alig megkötött szer- tőlünk való, nem támadja senkisem. ügy látszik tottak, de az e szőlőket művelő gazdatársaink 
ződést Szerbia előnyére és a mi hátrányunkra ezen a téren is olyan utat tettünk meg, mint a még sem estek kétségbe. Hozzáláttak a szőlők 
módosítani akarja. szövetkezetek terjesztésénél, hogy lassan bár, felújításához és a magyar életrevalóság és ki-

A montenegrói szerződés is tiltakozásunk da- hogy igazat kapunk, csak odáig nem jutunk, hogy tartás rövid idő alatt csodát teremtett. Válasszuk
czára életbeléptetett anélkül,hogy a keleti marha- igazságunk nyíltan el is ismertessék. az ő példájukat. Ha gazdasági társadalmi és köz
vész behurczolásával szemben Németországtól Hallom és olvasom, hogy tekintettel az 1917-iki viszonyainkban bármily kedvetlen jelenségeket 
a sürgetett garancziát megkaptuk volna. kiegyezésre, álljanak a magyar közgazdasági is látunk, ha eszünkbe is jutnak olykor a klasszi-

Egy másik igen fontos kérdés a napirendnek

mány által készített törvényjavaslat nem volt 
(Zajos megfelelő, mert erre az a válasz, hogy tessék 

megfelelőbbet csinálni. Se a szorongatott Erdélyt, 
Az argentínai hús kérdésében igaz, hogy a sem határbástyáinkat, a végvidékeket maguk

kormány azon a lejtőn, a mere lépett volt, meg- sorsára hagyni nem lehet, ha nemzeti állam aka-
állott, de az is igaz, hogy Bécs város agitácziója runk maradni. De szemben azzal az uzsorával
még folyton tart. A világos kiegyezés daczára és visszaélésekkel, melyek parczellázás czimén
Bécs városa az osztrák kormánytól az argenti- kisgazdáinkkal oly gyakran űzetnek, ezeket tor
nai hús egyoldalú engedélyezését sürgeti és ez- vényes védelem és oltalom nélkül hagyni szintén
által nemcsak velünk gazdákkal, de egész Ma- nem lehet, ha jobb állam akarunk maradni: Az
gyarországgal szemben egy nemcsak teljesen altruista bank a legjobb akarat mellett sem lehet
jogtalan, de a mellett igen barátságtalan állás- minden betegségre orvosság, kivált ha nem kapja

meg azon alapokat és eszközöket, melyek a ha-pontot is foglal el.
Az általam felsorolt vámpolitikai intézkedések, tályos működés feltételei. Az altruista bank kez- 

melyekben a mi álláspontunk megfelelő méltány- deményezése főleg a Gazdaszövetség, a Magyar 
lásban nem részesült, szomorú világot vetnek az Földhi I el intézet és a gazdatársadalom szervei- 
1917-iki kiegyezés előmunkálataira és méltó nek köszönhető, de nagyon tévedni fog mindenki, 
aggodalomba ejtjük a magyar gazdaosztályt. Már ha azt hiszi, hogy ezzel az állam birtokpolitikai 
pedig a mi helyzetünkben arra a vámvédelemre, feladatát kimeritettnek tekinti s hogy most már 
melyet jelenleg élvezünk, oly szükségünk van, el lehet altatni a gazdák közvéleményét shogy a 
mint a mindennapi kenyérre ; a nélkül megállni fától nem fogja látni az erdőt. (Zajos helyeslés.) 
és megélni nem tudunk, (ügy van, úgy van !) Ilyen tünetek, de különösen az előttünk álló 

Mi látjuk az osztrák ipar egyoldalú és önző 1917- iki nagy vámpolitikai és kiegyezési kérdés 
törekvéseit, mely az ipari vámokat sértetlenül arra indítanak bennünket, hogy sürgősen szer- 
fenn kívánja tartani a mezőgazdasági vámokat vezkedjünk és szervezzük autonómiánkat, 
pedig, a melyek bennünket érdekelnek, a fogyasz
tás nagy érdekeire való utalás mellett le akarja dasági egyesületek rendszeresített, felemelt Be
szállítani. Ezen irányzatokkal szemben hivatalos gélyezését. Várjuk és reméljük, hogy ennek se- 
oldalról a megfelelő szilárd ellenállást, eddig gélyével fokozott tevékenységet fognak kifejteni, 
legalább nem látjuk, de azt nagyon is látjuk, de az érdekképviselet törvényes szabályozását 
hogy akadnak a jelzett osztrák áramlatoknak el nem engedhetjük. Sajnálatos, hogy azon idő- 
Magyarországonis szövetségesei, a kik nem érzik, pontban, a midőn ezen törvényjavaslat könnyen 
hogy bennünket támadva, önmaguk alul is ki- megalkotható lett volna, éppen a gazdatársada- 
lökik az alapokat, a melyeken a közgazdasági lom magatartása elszalasztottá a jó alkalmat, 
élet egész egyeteme nyugszik (Úgy van, úgy De ezen körülmény nem ad jogczimet arra, hogy

ezen kérdés megoldása időtlen-időkig elódáz- 
Hallom és olvasom, hogy a vámvédelem első- tassék és talán akkor kapjuk meg ez intézményt 

sorban a nagyobb birtok javára esik és hogy a majd, mikor az már nekünk csak eső után kö- 
kisgazdát az közönyösen hagyja. Én ugyan nem pönyeget jelenthetne. (Általános helyeslés.) 
láttam még kisgazdát, aki erre az álláspontra 
helyezkednék. A kisgazda inkább azt mondja, a szövetség részéről, hogy vidékekként és megyék- 
mit a minap mondott az egyik, hogy „kiadásai- ként fejlesszük alapszabályainknak megfelelőleg 
mat fedezem az állattenyésztésből, a mi gabo- tervezetünket. Feladatunknak tartjuk, hogy ön- 
nám terem és eladásra marad, annak árát a hitel- állóságunkat és független helyzetünket minden

irányban megóvjuk ; sem jobbra sem balra nem 
Az egész vonalon különbség nélkül mutatkozó tekintve, felfelé és lefelé egyaránt szabadon ki

drágasággal mindenkinek számolni kell ; az egye- vánunk a gazdákat érdeklő minden kérdésben 
dűl és kizárólag a magyar gazda rovására írni a nyilatkozni. (Viharos éljenzés.) Bármily korlá-

Orömmel és köszönettel vettük a vidéki gaz-

Addig is feladatunknak azt tartjuk a gazda-

Tények és tapasztalatok igazolták a
CASE lárvaszántó gőzekék
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kus szavai : „Omnia jam incerta sunt certaque és elkeseredett küzdelmek, az osztrák-magyar
esse putabam“. Mindezek immár bizonytalanok, és német agráriusok szövetkezése, az OMGE.
melyeket bizonyosaknak gondoltunk ; merítsünk fellépése s Darányi szívós munkája volt szük-
erről nagy alapítónk, gróf Károlyi Sándor emlé- séges ahhoz, hogy rés ültessék az osztrák érde
kéből, hagyományaiból, szelleméből, a melyek keket szolgáló, az osztrák ipart védő, a magyar
azt hirdetik nekünk : félre minden csüggedéssel, mezőgazdaságot megrontó vámpolitika bástyáin,
félre minden kishitűséggel! Fogjunk össze és ha- Csak igy sikerült megszüntetni az őrlési forgat -
ladjunk a megkezdett utón bátran előre. (Hosszan- mat, a hires és veszedelmes olasz borvámzára-
tartó általános zajos éljenzés, megújuló tapsok.) dékot, megvédeni állattenyésztésünket a keletről

' Az elnöki megnyitó után Hunkár Dénes fő- behurczolt ragályoktól s a csaknem vám nélkül
ispán a Veszprémmegyei Gazdasági Egyesület beözönlő mezőgazdasági termékektől. A siker
elnöke üdvözölte a vármegye és a gazdasági azonban el nem maradhat. Matlekovits, Lánczy
egyesület nevében a gazdagyülés résztvevőit és Leó és mások mutatnak most reá, hogy ez uj
különösen annak elnökét, Darányi Ignáczot, a vámtarifa uralma alatt nemcsak a mezőgazdaság
kiben Károlyi Sándor gróf eszméinek méltó lépett a megerősödés útjára, hanem az ipar és
utódát látja a Gazdaszövetség elnöki székében, kereskedelem is szinte csodálatos arányokban
Vári Ferencz a Balatoni Szövetség nevében fejlődött. A monarchia külkereskedelme alig
mondott üdvözlő beszédet, majd Blaskovich Fe- több mint tiz év alatt közel két milliárddal sza-
rencz a tizenkétezer tagot számláló Délvidéki porodott s a monarchia belépett azon vámterü-
Földmivelők Gazdasági Egyesülete nevében üd- letek sorába, melyek idegen nyerstermékekre is
vözölte a nagygyűlést, Beszédében különösen a reászorulnak, mert a belföldi ipar gyorsabban
vám és kereskedelem politikai kérdések nagyon fejlődik, mint a nyerstermelés, az agráriusok
komoly és beható tárgyalását ajánlotta a Magyar vámpolitikája tehát igazolva van épp ezért az
Gazdaszövetség figyelmébe. Az üdvözléseket 1917-ben megújítandó szerződéseknél számítani
Darányi Ignácz elnök köszönte meg a szövetség kell a nemzet minden rétegének támogatására,
nevében, kiemelvén beszédében Ováry Ferencz Felel azokra a vádakra, melyeket az általános
és Meskó Pál érdemeit, a kik fáradhatatlan elragadásból kovácsoltak. Kimutatja, hogy a kis-
munkásságukkal biztosították a nagygyűlés sike- embereknek szintén érdeke a vámvédelem, mert
rét. Üdvözölte ezután Károlyi Mihály grófot az keresetet és boldogulást biztosit nekik.
OMGE. lemondott elnökét és meleg szavakkal Foglalkozik ezután a szerb, montenegrói és 
kérte, hogy a mai nehéz válságos időkben bulgár szerődésekkel, majd áttér a nemzeti 
tartsa meg elnöki székét, mert kiváló képességeit munka védelméből fakadó egyéb feladatokra,
a mai viszonyok között nélkülözni nem lehet. Fölhívja a nagygyűlést, sorakozzék a haza- és
Perezekig zúgott a taps és éljenzés Darányi sza- vallásellenes romboló munka ellen, szálljon sikra
vai után s a nagygyűlés tagjai helyükről felug- a régi hagyományok és erkölcsök védelmére,
rálva orkánszeriileg éltették Károlyi Mihály Követeli az uzsoratörvény megalkotását. Rend-
grófot. ^ _ szabályokat az idegen kéz terjeszkedése ellen.

Karolyi Mihály gróf megköszönve a nem várt Utal arra, hogy az uj tehermentesítést magyar 
ovácziót, magáévá tette az elnöki megnyitóban részen jövő kezdés állította a badeni szövetke-
kifejezett ama kérelmet, hogy a magyar gazda- Zeti kongresszuson a világ nemzetei elé. Egyet-
közönség tekintse a mai napot Treuga Dei, Isten értő és vállvetett munkára hiván fel a nagygyü-
békéjének, A magyar gazdaközönséget a mai lés tagjait, oly határozati javaslatot terjeszt elő,
napon ne bontsa meg a pártpolitika. Kijelenti a mely szerint a nagygyűlés az argentínai hus-
azonban, hogy ő lemondását fentartja, de annak behozatal s a legutóbb megkötött vámszerződé-
indokait most nem fejd ki, mert nem akarja a seknél kifejtett munkát helyesli, utasítja az el-
gyülés rendjét zavarni. Az Országos Magyar nökséget, hogy a vámtarifa hatására vonatkozó
Gazdasági Egyesület ősszel dönt a lemondás adatokat dolgozza föl s tegye közzé, rendezzen 
felett. Éppen ez okból a maga részéről fenn elsőrangú szakférfiak közreműködésével soroza- 
akarja tartani akcziószabadságát minden telein- tos előadást a nagyközönség tájékozása végett, 
tetben és minden irányban. Kéri a nagygyűlést, „ T, „ . , .. .... . , ,- - Emody József a megindult vitaban rámutat

arra, hogy a mezőgazdaság termelésvédelme 
azonos a nemzeti termelés ügyével. A ki ezt 
elősegíti, függetlenségünk és szabadságunk ügyét 
szolgálja. Ezen igazságoknak a gyakorlati téren 
való megvalósítására kell törekednünk. Politikai 
befolyásra kell szert tenni a gazdáknak, olyano
kat kell támogatnunk szavazatainkkal a kép
viselőválasztásoknál, kik a mezőgazdasági vám
védelem hívei közé tartoznak. (Közbekiáltások : 
De ha a törvényt kicsavarják kezükből !) Elfo
gadja a javaslatot.

a ma
gyar gazdatársadalom
vára. Ezután megújult a lelkes ováczió Károlyi 
Mihály gróf mellett.

A mezőgazdasági termelés védelme.
Bernât István a mezőgazdasági termelés vé

delméről szólva utalt arra, hogy "nemzetünket 
jelleme és az országnak mezőgazdasági ter
mékekben való gazdagsága egyaránt a földmive- 
lésre utalja. A legtermészetesebb, leggyümölcsö
zőbb politika tehát az, mely elsősorban a mező- 
gazdaság emelésére irányul. Ezt az egyszerű 
igazságot azonban államférfiak és politikusok a magyar gazdák közül nem volna megelégedve,
sokáig csodálatos módon nem akarták fölismerni, vesse össze mai számadásait a kilenczvenes évek
Inkább az ipar és kereskedelem felé hajlottak és számadásaival, akkor látni fogja az eredményt
kötöttek oly vámszerződéseket, a melyben min- és fejlődést, a mely kizárólag a magyar agrár-
denre gondoltak, csak a mezőgazdaság védel- politika eredményét jelenti, Az agrárvámok fel
niére nem. Előállott az a helyzet, hogy népünk emelésének köszönhető az európai államok fo-
az osztrák ipar érdekében kénytelen volt eltűrni, gyasztásának emelkedése. Most megakarnak sza-
az idegen áruezikkek beözönlését, a mezőgazda- badulni ezektől a vámoktól azzal, hegyezek
sági termékek árának hallatlan csökkenését, sőt úgyis elég magasak. Azok, a kik ezt szemre ve-
ennek tetőzéséül még azt is, hogy ősi kedvelt tik, menjenek tanulmányozni Francziaországba,
foglalkozását barbároknak való munkának jelen- a hol a pénzügyminiszter az agrárvámok leszál-
tették ki. A reakezió ezzel az egyoldalú és nem- litását azzal tagadta meg, hogy a leszállítás csak
zetünk fejlődését megbénító irányzattal szemben a spekuláczió érdeke, de nem érdeke a nemzet-
csak nehezen következett be. Hosszú harczolc nek. A milyen nehezen lehetett a kiküzdött ered-

és annak ja-

Rubinek Gyula : Ha valaki az agrárpolitikával

ményeket elérni, ép oly kitartással azt meg is 
védelmezni. A javaslatot magáévá teszi.

Seríőző Géza szerint a gazdatársadalom szer
vezésének előfeltétele a mezőgazdasági érdek- 
képviseletnek törvényhozási szabályozása. Eb
ben az értelemben a javaslat kiegészítését kéri.

Falussy Árpád figyelmeztet arra, hogy az 
1917. évi vám és kereskedelmi tárgyalásokra 
elő kell készülni, ha megakarjuk védelmezni 
mezőgazdasági termelésünk értékesítését.

Miután az idő előhaladtára való tekintettel 
többen elállottak bejelentett felszólalásuktól, a 
nagygyűlés a határozati javaslatot Serfőző Géza 
kiegészítésével magáévá tette.

Nemzeti földbirtokpolitika.
Meskó Pál nagyhatású előadásában a nem

zeti földbirtokpolitikai feladatokat vázolta. Ha 
körültekintünk — mondja a többek közt — lát
hatunk egy országot, a hol lépten-nyomon Írják, 
mondják, hirdetik: „a kié a föld, azé az ország“, 
de a hol olyan földbirtokpolitikát csinálni, a 
mely a nemzet érdekeinek megfelel, nem tud
nak, nem akarnak, vagy nem mernek.

Ha az állam — igen helyesen — folyvást arra 
buzdítja a gazdaközönséget, hogy gazdálkodjék 
jobban, akkor menjen előre jó példával és gaz
dálkodjék szintén jobban azzal a magyar föld
del, melynek kormányzására vállalkozott. Le
gyen rá gondja, hogy itt birtokot csak olyan em
ber szerezhessen, a kinek vére a mi vérünkből, 
húsa a mi húsúnkból való és a ki ezt a földet 
nemcsak mütrágyázza és kihasználja, de ha kell, 
vérével öntözi. Legyen gondja rá, hogy azokon 
a vidékeken, a hol a magyar hegemóniát csak 
karhatalmi eszközökkel tudják fentartani, ott a 
birtokforgalom a nemzeti érdekeknek megfele
lően irányittassék, Legyen gondja rá, hogy ok
szerű telepítések által a magyar állameszmének 
erőteljes védbástyái létesüljenek. Legyen gondja 
rá, hogy a piaczra vitt földek vásárján a kisbir- 
tokosság részére az elsőbbségi jog biztosittas- 
sék. Legyen gondja rá, hogy a nemzeti eszmé
nek mindenkor hü testőrei, a kisbirtokos csalá
dok terjeszkedése a földbérlő szövetkezetek ter
jesztése által előmozdittassék. Legyen gondja rá, 
hogy a spekuláczió garázdálkodása a földbirtok
forgalom terén megszűnjék. Legyen gondja ter
mészetesen arra is, hogy főként a nemzetiségi 
részeken a középbirtokok fenmaradása és az el
pusztultak helyén újak létesítése a legsürgősebb 
feladatok közé soroztassék.

Nagy hatás mellett részletezte ezután a 
földbirtokpolitika terén tapasztalható tervszerüt- 
lenséget és számos visszaélést. E tekintetben 
— nézete szerint — a magyar pénzintézetek 
sem állnak feladatuk magaslatán, csakis az újabb 
időben kezdenek ébredezni reményeink a nem
zeti földbirtokpolitika tekintetében is, mert a 
Magyar Földhitelintézetek Országos Szövetségé
nek szervezése folytán van egy, nem kizárólag a 
részvényesek, hanem a nemzeti politika czéljait 
szolgáló — úgynevezett altruista — pénzinté
zetünk, a melynek feladata a parczellázási szer
telenségek megfékezése, a hazafias érzésű föld- 
mivelők birtokszerzésének előmozdítása, közép
birtokok létesítése, a nemzetiségi részeken s 
földbérlő szövetségek szervezése mindenütt, a 
hol a földmivelőnép örvendetes szaporodása 
folytán a terjeszkedés lehetőségét biztosítani a 
nemzeti feladatok közé tartozik. Nagy várako
zással és reménykedve tekintünk ezen intézet 
működése elé, várjuk erélyes és sikeres kezde
ményezését. Késlekednünk egy perczig sem 
szabad, nehogy a hazafiatlan spekuláczió a ra
vasz demagógia elmérgesitsék a helyzetet.

Hiszen újabban már olyan emberek foglal-
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koznak a földbirtokpolitikai kérdésekkel, a kiket A gazda jövedelmének fokozása és az előkészítés után behatóan foglalkozzék a rnező-
értékesités szervezése.soha sem látunk akkor, a mikor a földmivelők 

portáját megerősíteni kell, de a kik rögtön meg
jelennek, a mikor a zavarosban halászni lehet. 
Azok pedig, a kik Budapesten a kávéházi már-

gazdasági termények értékesítésének kérdésével 
és tegye meg ebben az ügyben a legtöbb sikert 
kilátásba helyező lépéseket.

Az elmondottakat végül az előadó határozati

Ováry Ferencz dr. orsz. képviselő, a Balatoni 
Szövetség elnöke tartotta meg ezután nagyérdekü 

, , ,, _ ... . ,. . . előadását a gazda jövedelmének fokozása és a
ványasztaloknál rendeznek kigondoló estelyeket mezőgazdasági termények értékesítéséről. Rá- javaslatba foglalta össze, melyet nagy tetszés 
a földosztáson és közös gazdálkodáson alapuló mutatott arra, hogy a gazda jövedelme nem tar- mellett ajánlott elfogadásra, 
agrárprogramul megalkotása érdek ében úgy keze- tott lépést a növekvő kiadásokkal. Ezért állan- A nagygyűlés közönsége osztatlan figyelem- 
lik a földbirtokpohtikai kerdeseket, nunt aju- ¿¿an m0z0g a föld a magyar alatt. Megindult a mel kisérte Óváry Ferencz fejtegetéseit, melye- 
hászgazda az akolban a kosot. Kacsok köze tevékenység,-hogy megerősítsük a mozgó talajt, két többször szakított meg zajos tetszésnyilvá- 
teszik s megengedik, hogy a jámbor birkák tét- vop. pj^ig a magyar gazda legnagyobb hibája, nitás.
szés szerint nyalogathassak. Az o programmjuk hogy ha terme]n¡ tudott is, nem értett az érté- Hertelendy Ferencz indítványozza, hogy a 
csak etvagycsmalo a foldiaelkuhek _ szamara s kesitéshez. Különböző uzsora ütötte fel a fejét, mindenben helyes javaslat adassék ki a Magvar-
^HnoT^a1 fjuHhi’trVk^nrCTnlmÜrink1 ^^mn^ndia melynek nyomában megindult a védekező eljárás országi Szövetkezetek Szövetségének, a mely 

Hogy a földbirtok forgalomnak mondja és terjedt a szövetkezés. A szövetkezeti intéz- részletesen megtárgyalva a kérdést, azt őszi
mÍr¡qnda m®nyek czélszerüsége nálunk is bebizonyult, kongresszusán bizonyára jelentékeny lépéssel 

állam eidekeben leendő szabalyozasa micsoda Hogy a gazdaember jövedelme fokozódjék, a viszi előre, 
intézmények utj'an gyakoroltassek, természetesen mezőgazdasági termények értékesítését az egész 
igen fontos kérdés, mert ettől függ ko vetet junlc-e országban egyöntetűen szervezni kell. A fogyasz- 
egyáltalán erre vonatkozolag törvényes mtezke- ^ mindjobban közeledik a termelőhöz a viszo- 
déseket, vagy sem. Ha arra is gondolnunk kell, ny0k kényszerítő hatása alatt. Termelő vidékek 
hogy a törvényadta jogok nem kizárólag a ma- szerjnt kell az értékesítést kézbe venni és nem 
gyár állameszme javára, hanem politikai part- területhatárok szerint. Â természet által kijelölt 
érdekek czéljaira, vagypohtikai leleiívasarlasokra helyeken kell felállítani azokat az értékesítési 
fog felhasználtatni, akkor nem kérünk a törvény- központokat, a melyek az értékesítés kérdését 
hozási beavatkozásokból s inkább elturj'uk, az egész vidék érdekébenkedvezően megoldhat-
hogy vérezzunk, gyengüljünk, pusztuljunk tor- ják. Ha a termény értékesítés eme szervei szóró- i^áy Gyula az Országos Gazdasági Munkás
vények nélkül, mint olyan törvényekkel, amelye- san kapcsolódnak az országos szövetkezetekkel, és Cselédsegélypénztár igazgatója ismertette 
két szellemükből kivetkőztetm s amelyekbe mm- az értékesítés nagvon szépen megoldható a ma- nagy érdeklődés mellett a földmivesek nyugdi- 
dent bele magyarázni lehet. gyár gazdák javára. A kisfogyasztók és kistér- járói szóló 1912 : Vili. t.-cz.-et. Utalt arra, hogy

Viharos tetszéssel fogadott s gyakori éljen- melők érdekei szempontjából be kell hozni a ez a törvény egészben teljesitette azt az óhaj- 
zéssel, tapssal megszakított előadása végén meg- gazdasági postacsomag intézményt. A Magyar- fást, mely az utóbbi _ években mindinkább fel
felelő határozati javaslatot terjesztett elő. országi Szövetkezetek Szövetsége, mely azért hangzott, hogy a földmivesek ezentúl ugyanolyan

A zajos tetszéssel fogadott előadáshoz elsőnek alakult, hogy a hazai altruista Szövetkezeti intéz- nyugdijat szerezhetnek maguknak, a mhm a hi- 
Betlilen István gróf szólott. Hatásos szavakkal mények között erkölcsi és gazdasági alapokat vatalnokoknak, tanítóknak, katonáknak már régi 
ecseteli az erdélyrészi elszomorító birtokviszo- teremtsen, volna hivatott arra, hogy a termény időtől fogva megvan.
nyolcat, kéri a magyar gazdákat és az egész értékesítés kérdését gyakorlati alapon a kezébe Az uj törvény 14-ik életéven felül minden 
magyarországi részeket, hogy jöjjenek segilsé- vegye. Ha ezt nem teszi, hiába beszélünk a kér- földmivesnek, gazdaembernek, gazdasági mun- 
gére az erdélyi magyar gazdáknak. Szózatát kü- désről maradni fog minden a régiben, vagy kásnak és gazdasági cselédnek megengedi 
lönösen a törvényhatóságokhoz intézi, a sajtót legalább is nehéz és hosszadalmas lesz a nyugdíj biztosításba való belépést. Legalább 10
pedig arra kéri, hogy ezt a nagy nemzeti kérdést kifejlődés. évi tagság után pedig nemcsak annak ad nyug-
állandóan tartsa a napirenden. Elfogadja a ja- Miután egészen bizonyos, hogy Magyarorszá- dijat, a ki már munkaképtelenné vált, hanem
vaslatot. Hasonló értelemben szólott Mezey gon akkor van bőség mindenben, ha a gazda ßß éves korában mindenki feltétlenül megkapja
Gyula, majd Betegh balatonfüredi kisgazda fel- reményei valóra válnak és miután legfőbb anyagi a tagsági évei szerint megillető nyugdiját, 
szólította gazdatársait, hogy csak olyan képvi- erőnk a föld termő ereje, az ország lakosságának A ki legalább 40 évig volttá" mire munka- 
selőt válasszanak, a kik az előterjesztett javas legnagyobb zömét a földmivelésből élők alkot- képtelenné válik vagy teljesen munkaképes 
átok érdemében működni hajlandók. ják, ennélfogva az egesz ország _ érdekében való , ße már 65 éves az évi 240 korona nyug-

Kály Endre öcsödi ref lelkész nagyhatású a földbirtok jövedelmének biztosítása : határozza díjat kap, a ki rövidebb ideig volt tag, az arány
beszédében azt kívánja, hogy az altruista bank el ezért a naggyülés, hogy : az ország termele- jag0san kevesebbet, A mikor pedig meghal a
a parczellázandó földek lcilenctizedrészét kis- senelc vedelnie, a fold termeséből elő milliók t családja még egyszer egy évi nyugdiját 
gazdáknak tartsa fenn. további boldogulása érdekében elengedhetien kapja meg egyszerre egy összegben. Ezenkívül
« Kiről.yi Mihály, mint „ altruista hank ‘ <** Mesetbiztositást is éhes.

igazgatósági tagja kijelenti, ha kezdettől fogva , , • t SZÖVetkezeti alapon való érté- Mindezekért a beiratáslcor (aközségi elöljáró-meggyőződése, hogy ilyen perczentuális meg- KJ kecsegtet a Sbb s kS eIS k,>á- sá^nál) eW koronát’ azontul Pedi8 a
?» HSSS ar —6 — -*1 -

Pçitfxki Dénes kisgazda lelkes beszéddel üd- munkálkodást kifejtó terményértékesito intéz- koronájával *400 koronát fizet be s ezért kúp 
vözölte az agrárpolitika mai lelkes zászlóvivőit, mpnvpk alaknlianak Ezeknek a létesítését azontúl évenkint 240 koronát. A ki 45 éves ko-Elfogadja a javaslatot. Sgíendő érintkezésbe kell lépni az illetékes rában lép, az 65 éves koráig már csak félannyit,

Henter Ferencz azokat a visszás törvényalko- faktorokkal be kell vonni és alkotó munkára vagyis összesen 200 koronát fizet be ; tehát fél- 
tásokat sorolta fel, a melyek leginkább a kis- serkenteni a gazdatársadalmi szervezeteket, annyi, vagyis 120 korona lesz a nyugdija. A ki
gazdák érdekeit sértik, külön javaslatot nyújt Miután a Magyarországi Szövetkezetek Szövet- pedig 55 éves korában lép be, az 65 éves koráig
be az iránt, hegy a Gazdaszövetség ezeknek a sége által ez év őszére összehívott szövetkezeti csak negyedannyit, vagyis 100 koronát fizet be, 
sérelmeknek a kiküszöböléséről gondoskodjék. kongresszus előkészítő bizottsága máris elhatá- tehát negyedannyi lesz is a nyugdija.

Meskó Pál zárószavai után a határozati javas- rozta, hogy ezt a nagy kérdést napirendjén tűzi, Semmi kétség aziránt, hogy a magyar föld
latot elfogadták, Henter indítványát pedig a vá- javasolja az előadó, hogy kerestessék meg a míves házánál eddig is akadt mindig nyugvóhely

szövetkezeti kongresszus, hogy igen gondos és egy-egy falat kenyér a munkából kiöregedett

Budinál Molnár István melegen ajánlja a 
collis agricol közlekedési intézmény behozata
lát Magyarországon. Bemutatták még Mendl 
Jeromosnak erre a tárgyra vonatkozó indítvá
nyát, melyet a nagygyűlés a választmányhoz 
utasított, mig a javaslatot elfogadták.

A földmivesek nyugdija.

a

Ha valaki belép 25 éves korában, az éppen

lasztmány elé utalták.

Az egyedüli olcsón és jól dolgozó
M&QÁNIÁRÓ BENZIN
szántógéprólsttKKàieros
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DÉNES B. betéti társaságtól, EB pest, V., Lipót-kőrut 15.
A géppel naponkint 15—20 holdat 10—14” mélységre felszánthat, minek bebizonyítására hajlandók vagyunk a gépet

próbára lekiildeni, ha komoly vételszándéKa van.
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Â „Massey Haris“-îéle szénaforgatő és hagyó készülék van szerelve, mely a gereblyék
fogait forgás közben is függőlegesen tartja, minek 
folytán a gereblyefogak a gyűjtött vagy forgatott 
szénából úgy emelkednek ki, hogy a gép eltömő-

A gazdaközönségnek óhajtok szolgálatot tenni, dése ki van zárva. A gereblyefogak a körhagyó 
amikor a nálunk még alig ismert Massey-Harris elforditásásával függőleges helyzetből előre vagy 
féle szénagyüjtő és forgató gépet, annak szer- hátra irányíthatók. Ez az állítás azért szükséges, 
kezeiét és működését irom le. Ez a gép a mai hogy gyűjtésnél a fogakkisséelőrelökjéka szénát, 
modern és bevált gazdasági gépeink között azt forgatásnál pedig hátra és egyúttal fel is, miál- 
lehetne mondani, egyike a legfontosabbaknak, tal a legtömöttebb rendet úgyszólván szálankint 
egyúttal a legtökéletesebbeknek. Czélja úgy a szedi a gép széjjel anélkül, hogy a levelek lehul- 
réti, mint mindenféle szántóföldön termelt szé- lanának. Forgatásnál a belső segédkereket le 
nának forgatása s kellő száradás utáni össze
gyűjtése.

A kérdéses gépet Karczagon, a m. kir. föld- 
mivesiskola területén próbáltuk ki és pedig egy 
10. k. holdas luczernatáblán, melyen az éppen 
lekaszált luczernát öt napig tartó felhőszakadás- 
szerü eső és jég verte úgy annyira, hogy a ren
deket villával is alig tudtuk fel szedni, továbbá 
az iskola 40 holdas kaszálóján és a kaszálónak k 
használt gazdasági utakon.

A gép munkája, elfogulatlanul, minden vára
kozást meghaladó tökéletes volt, úgy hogy a

családtag részére, de nem kell sokat magya
rázni, hogy annak az öreg embernek, a ki a 
munkabírás éveiben félrerakott pár fillérből biz
tos nyugdijat teremtett magának s a házhoz épen 
azt hozza meg, a mi édes mindnyájunknál leg
inkább hiányzik, a készpénzt, még ha csak cse
kély évi 60 koronát is, annak mindenkor meg
becsülésben lesz része és sokkal jobb sorsa lesz, 
minthogy ha egészen a mások kegyelmére szo
rulna.

Minden földmivesnek tehát azt a tanácsot 
adja, hogy siessen a nyugdijcsoportba beirat
kozni, hogy öreg korára minél magasabb nyug
dijat szerezhessen.

Ezzel kimerülvén a tárgysorozat, Darányi 
Ignácz elnök meleg szavakban mondott köszö
netét az előadóknak és az egész közönségnek, 
a mely a magyar mezőgazdaság eme fontos kér
déseiben hozott határozatoknak súlyt adott. 
Ezzel az elnök bezárta a nagygyűlést.

A nagygyűlés kapcsán felolvasták az Országos 
Széchenyi Szövetségben szocziális munkás
ságokért oklevéllel és pénzjutalommal kitün
tetettek névsorát.

gyüjtőgép.
Irta : Rakssányi Gyula.

A gereblyedob és fogak oldalról nézve.
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A lakoma.
Több mint ötezer emberre terítettek egyetlen 

födött sátorban. A sátor körül szabad ég alatt 
főztek. Hatalmas üstökben főtt a gulyáshus, — 
a sátortól mintegy 200 méternyire két hosszú 
árkot vontok, melynek feneke tele volt parázs- 
zsal, itt sütötték nyárson a halat, melyet aztán 
czipókba tűzdelve szolgáltak fel. Ez volt a máso
dik fogás. Utána pogácsa, sajt és gyümölcs 
következett. A kiszolgálás mintaszerű volt, a 
siófoki és kilitii nők, a kik erre vállalkoztak, 
katonás pontossággal végezték nehéz feladatu
kat, de amellett fáradhatatlan ok voltak a ki
szolgálásban. Cservény Ferencz, a lakoma ren
dezője, valóban emberfeletti munkát végzett, — 
aratta is bőven a megérdemelt dicséreteket. 
Ráadásul minden vendég emlékül magával 
vihette a tányérját és evőeszközét, a mi mind 
balatonparti ipari készítmény volt.

megszemlélésére eljött gazdák el voltak ragad
tatva az emberi munkát felülmúló rendkívüli 
gyors és tökéletes munkától. A gép szerkezete 
rendkívül egyszerű. Lényegében egy 3 sugara 
moto!a, melynek egyik vége két erős vas járó
kereken fekvő vázra van erősítve oly formán, 
hogy a vontatás irányával 45 fokú szöget képez. 
A motola másik vége 2 darab csuklós tengelyű 
segédkerékre támaszkodik. E segédkerekek állít
hatók abból a célból, hogy a motola sülyeszt- 
hető vagy emelhető legyen. A motola forgását a 
bal járókeréktől kapja. Ennek agyára ugyanis 
két különböző nagyságú, fogaival szemben álló 
kupfogaskerék van szerelve, amelyek között elfér 
és foroghat a motolatengely végére szerelt kis 
kupfogaskerék. Aszerint, hogy e kis kupkereket 
a kisebb, vagy nagyobb hajtó fogaskerékbe kap
csoljuk be, a motola előre vagy hátra, és pedig 
gyűjtésnél előre, forgatásnál hátra forog. Gyűj
tésnél a kisebb, forgatásnál a nagyobb hajtó 
fogaskerékbe kapcsoljuk be. A motola 3 darab 
összekötő rudja gereblyének van kiképezve. A 
gereblyék fogai erős acélsodronyből készültek s 
a felerősítésnél spirál tekervényben végződnek, 
úgy hogy a legnehezebb munkánál sem törhet
nek el. A motola tengely csapágyához egy kör-

kell szerelni, hogy a már felforgatott szénát ismét 
össze ne nyomja.

A vontatáshoz 2 ló szükséges, azonban a gép 
oly könnyen dolgozik, hogy a lovak egész nap 
megerőltetés nélkül húzzák.

Amint az eddigiekből kitűnik, a gép két mun
kát végez, forgat és gyűjt. Ennek dacára mind 
a kettőt meglepő tökéletesen és gyorsan végzi. 
Forgatásnál szálankint szedi szét a rendet, úgy 
hogy az gyorsan és szépen szárad. Gyűjtésnél 
egyszerre két rendet fog fel s azokat össze szed
ve egy vastag, de szintén laza rendbe gyűjti, ami 
a tökéletes szárításhoz igen fontos kellék. A 
széna petrencébe rakásának gyorsítása céljából 
célszerű lesz a géppel úgy gyüjtetni, hogy egy 
fordulatra négy rendet gyűjtsön össze egy vas
tag rendbe. Ez által azt is elérjük, hogy utólag 
csak az összegyűjtött széna helyét kell felgereb- 
lyéltetni, mert más helyen teljesen tiszta marad 
a tarló.

A gép munkaképességét illetőleg, miután a 
széna száradásához mérten nem egész nap, csak 
2—4 órás időközökben dolgozott, pontos ada
tokkal nem szolgálhatok. Azt azonban határo
zottan merem állítani, hogy legalább annyira 
lehet vele haladni, mint egy fogatos gereblyével,

P|j09T|í ™ pepin
Humpolec, Csehorsz. Minták ingyen. ™ ■* “
Legjutányosabb árak. Kívánatra az 
úri öltönyöket el is készíttetjük.
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szerkezete egyszerű,
kezelése könnyű,
szabályozása gyors,
kb. 5ö°|0-kal többet szánt,
kb. 30° 0-kai kevesebb vonóerőt igényel,
legtökéletesebb s a jövő ekéje.
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Azt jelentené, hogy a 10—20 ezer holdnyi a törvényt kezdettől fogva szigorral kezelték, ott 
s az amúgy is kevés takarmányterméseinkre, igen területet a hatóságnak egy évben legalább négy- az állapotok nemcsak türhetők, de határozottan 
nagy jelentőséget talajdonitok e gépnek, mely szer be kellene járnia, minden egyes heretáblát kedvezőek.
hivatva van gazdáink vállairól egy igen nagy ter- gondosan átvizsgálnia, legalább 2-szera büntető Vannak, a kik a mellett foglalnak állást, hogy
hét leemelni, tudniillik a munkásoktól fiiggetle- eljárást több száz, mondhatni minden gazdával az állami ólomzárolás alkalmával eddig tanu-
niteni s mégis a gyorsan s tökéletesen végezhető szemben foganatba helyeznie. sitott szigort továbbra is'fenn kell tartani, van-
széna készités költségeitől felszabadítani. Ezek szerint egy szolgabirói hivatalnak, mely- nak, a kik ezt feleslegesnek tartják és engednek

A gép ára árjegyzék szerint 550 Korona. nek körzetébe 10—15 község is tartozik és sok a szigorból.
az aranka, egyéb dolga sem lenne mint aranka Az az eszme is vetődött fel, hogy az ország 
ügyben kihallgatni, büntetni, felebbezéseket el- egész vetőmagszükséglete államilag ólomzárol- 
intézni stb. A községi elöljáróságot meg az ellen- tassék s csak államilag ólomzárott mag legyen 
őrzés foglalná le teljesen. vetőmag gyanánt forgalomba hozható.

Erre pedig fizikai ideje egyiknek sincsen. ' Én az ólomzárolásnak az arankavédekezés
Hatóság közbejöttével irtassék ki az aranka ? ellen, tehát a végczél szempontjából jelentő- 

A 18912. XII. mezőrendőri törvény az aranka A törvény végrehajtása itt igen sok esetben, ép- séget nem tulajdonítok, 
szántóföldi irtását előírja, az 1895. XLM. t.-cz. pen ott a hol a legtöbb aranka van, lehetetlen. Ennek a kijelentésnek a megtételére feljogosít 
pedig az arankás magnak forgalomba hozatalát Az aranka nagymérvű jelentkezése és szántó, engem a jelen és a múlt tapasztalata, 
vetőmag gyanánt tiltja. Sok szó esett már ezekről földi irtása főleg arra az időre esik, mikor az egyéb Ha ugyanis az ólomzárolás intézményének a 
a törvényekről. Az egyik azt tartja, hogy kifogás- fontos mezei munka a legtöbb. Aratás cséplés fejlődését figyelemmel kísérjük, azt találjuk, 
talanok, a másiknak meg az a véleménye, hogy idején senki sem gondolt aranka irtásra, de hogy a milyen mértékben az arankamentességre 
hiányosak, kiegészítésre szorulnak. Mielőtt ezekre ha gondol is, az igen gyakran keresztülvihetetlen. ólomzárolt heremagvak mennyisége növekedett, 
a törvényekre vonatkozólag kimondanék a véle- A hol az aranka fellépése nagymérvű, a hol a olyan mértékben szaporodott az aranka is az 
ményünket számolni kell a jelenlegi helyzettel. f'oltonkinti irtás lehetetlen, a herések nagy ré- országban s immár bizonyos, hogy a herefélék- 

A mikor ezek a törvények készültek, akkor az szének kiszántását nem lehet elkerülni. Ennek a nek arankamentességre történő ólomzárolásával 
illatos arankának úgyszólván nyoma sem volt a munkának a keresztülvitelét a nagy szárazság 
herésekben, a herefojtó aranka sem volt oly nagy rendesen megakadályozza, 
mértékben elterjedve, mint ma.

Tekintettel a mai nehéz munkás viszonyokra

Az arankairtás kérdéséhez.
Irta: Kozma Dénes.

II.

az aranka ellen sikeres küzdelmet folytatni nem 
lehet. Az ólomzárhoz annak idején hozzáfűzött 

Tudvalevő dolog, hogy száraz időjárás esetén eredmény nem következett be.
A törvények megalkotása óta nagyot változtak amikor az aranka a herefélék rovására a leg- Egy elsőrendű szakemberünk szavait idézem, 

a viszonyok s ezeknek a megváltozott viszonyok- nagyobb mértékben jelentkezik és legkönnyeb- mikor azt mondom, hogy „az arankát csipesszel 
nak a tekintetbevételével kell megítélni, mennyit ben észlelhető, a lóherések, de különösen az kiirtani nem lehet“, én hozzáteszem, hogy még 
érnek ma annak az ügynek a szolgálatában, miért idősebb luczernások talaja annyira kemény, hogy továbbterjedését sem lehet megakadályozni, 
annak idején létrehozattak. felszántására a kisbirtokosok igaerejével, faeké- Az ólomzárt úgy kell tekinteni, mint a jó

A nézetek nem csak a törvényekről eltérőek, jével még gondolni sem lehet. vetőmag egy biztosítékát, mely vetőmagban az
de eltérőek egyéb más intézményekről is, melyek Hát ilyenkor mit csináljon a hatóság ? Nemde aranka oly csekély mennyiségben lehet jelen, 
szintén az arankairtást illetőleg az aranka elleni a törvény végrehajtásáról a legjobb akarat mel- mely a takarmánytermesztésre szánt herésekben 
védekezést volnának hivatva szolgálni. lett is kénytelen lemondani. számbavehető kárt nem okozhat.

Kétségtelen dolog, hogy az egész arankakérdés Azt a véleményt is hallottam, hogy csak egy- A küzdelem szempontjából az aranka ellen
a fent idézett két törvénynek a végrehajtásán for- két gazdát érzékenyen meg kell büntetni sa teljesen mindegy, hogy az arankamentes vagy 
dúl meg. A kérdés csak az lehet, vájjon az minden többi ezen okulva irtani fogja az arankát.
körülmények között végrehajtható-e vagy sem ? Azt kérdem : ki legyen az az egy-két gazda ? delkezésünkre áll, ólomzárolt vagy ólomzárral 

Lássuk csak. A tisztelt czim vagy a kegyelmes? Vájjon a ke- el nem látott zsákból kerül, rendeltetési helyére,
Vannak akik azt mondják : csak végre kell gyelmes meg fog-e ijedni attól, ha a tisztelt czi- a talajba, 

hajtani az aranka szántóföldi irtására vonatkozó met megbüntetik, vagy ások tisztelt czimnek Az ólomzár mindeneseire megdrágítja a here
törvényeket és rendeleteket s akkor majd nem tudomására jut-e a földesur érzékeny bünte- magot, értékét azonban egyáltalán nem emeli, 
lesz aranka. Ezeknek teljesen igazat kell adnom, tése? Az ólomzárolás intézménye évről-évre fejlő-
La* ki'rtjuk nem lesz. Büntetni minden gazdát? Miért? Azért, mert dik, mert az ólomzárolt mag vásárlása a jó

Ezt szonban ma, mikor egyes vidékeken még már oda jutott, hogy nem képes az arankával vetőmag beszerzésének a legkényelmesebb 
az „akáczfa is arankát terem,“ sokkal könnyebb megbirkózni ? Addig kellett volna ezt cselekedni, módja.
mondani, mint megcselekedni. Ha ma kiirtják a mig az aranka kevés volt. Ha azt a kisbirtokost Az élelmesebb kereskedők pénzelnek belőle, 
holnap ismét jelentkezik, ha holnap kiirtják agyonbüntetik sem tehet semmit, ha csak be nem a lelkiismeretlenek, a haszonlesők visszaélnek 
holnapután ismét, a mi a dolog természeténél szünteti a here termesztését. Ezt pedig, úgy hi- vele s a tájékozatlan gazdák rovására néha na
fogva addig tart, a mig a talajból az arankamag szem komoly ésszel senki sem tarthatja az aranka gyón is kihasználják, 
ki nem pusztul még abban az esetben is, ha a kérdés megoldásának, 
talaj a kívülről jövő lertőzés állandó veszedelmé
nek nincsen kitéve.

arankamentesitett vetőmagmennyiség, mely ren-

Ha a hereféléknek vetőmag gyanánt forga
lomba hozatalát az állami ólomzárhoz kötnék, 
egy olyan intézkedést léptetnének életbe, mely 
sok arankamentes magnak a forgalombahozata- 

és rendeletek szigorú végrehajtásában látják az mert hát ugyan hol nincsen aranka, amikor lát megnehezítené,megdrágítaná,pedig az aranka
aranka sikeres irtásának az egyetlen eszközét, heremagtermésünknek 90 %-a arankás és vájjon irtás sikere érdekében kívánatos, hogy minél
azok nem vetnek számot az aranka tulajdonsá- ki merne vállalkozni arra, hogy egy nagyobb több arankamentes lehetőleg olcsó és a kisgaz-
gaival s különösen nem azokkal a nehézségekkel tábla arankamentes voltát megállapítsa, a mikor dák által könnyen hozzáférhető vetőmag álljon
melyekkel a hatóságok szemben találják magú- egyetlen herháriumi arankapéldány egy rendelkezésre.
kát ott, a hol az nagy mértékben el van terjedve. 10 kát. holdas tábla magtermését — holdem- Eltekintve az ólomzárolt magtól az aranka- 

Elképzelhető-e, hogy egy községben, melynek kint 100 kgr. szem termést véve fel — kilo- mentes vetőmag beszerzésének kitűnő útja és 
határában minden heretábla arankás, a hol a grammonkint 2 szemig képes elarankásitani ? módja van.
trágya, polyva, szérű, arankamaggal van fertőzve, Éppen azért nem «értek egyet azokkal, a kik Bármelyik gazda olcsóbban vásárolhat ólom- 
a hol nincsen vetőmag aranka nélkül, a hol még egyedül az arankairtásra vonatkozó törvények zár nélkül kifogástalan vagy az ólomzárolt mag-
a buzatarló is arankamagot érlel, törvényes és rendeletek szigorú végrehajtásában keresik gal egyenlő értékű vetőmagot, ha ezt az utat-
intézkedésekkel az állapotokat meg lehessen és találják meg a czélra vezető módot. A hol ve

szedelem van, ott nem büntetni, hanem segíteni

Megtiltani a heremagtermesztést ott, a hol 
aranka van ? Ez csaknem egyenlő lenne az or- 

A kik az aranka irtásra vonatkozó törvények szág heremagtermesztésének a beszüntetésével,

módot ismeri és a fáradságot nem sajnálja.
Az ország herevetőmagszükségletének ólom

zár alá hozatala a mai állapotok mellett lehe-
javitani ?

Elképzelhető-e az, hogy egy olyan község ha- kell. 
tárában, melynek kiterjedése 10—20 ezer hold,
vagy még több, a hol ezrekre menő heretábla nem vezet, sikert csak lelkiismeretes, szorgalmas Vetőmagvizsgáló állomásaink jelenleg here
van, a hol a rét, a legelő is arankás, a hatóság a irtással lehet elérni, a mikor azt minden gazda vetőmag szükségletünknek kb. csak 25—30%-át
törvény által előirt ellenőrzés foganatosítására, saját jól felfogott érdekében alaposan végezi. ólomzárolják s magkereskedőink, a kik vevőiket
az eljárás megindítására és befejezésére képes A hol az aranka fellépése kismérvű, ott igen is ólomzárolt maggal elégítik ki, csak a legnagyobb 
legyen? . eredménnyel jár a törvény teljes szigorral történő erőfeszítéssel képesek ezt a mennyiséget is elő-

Nem, mert mit jelentene ez ? kezelése. Számos példát találunk erre is. A hol teremteni.

Különben is kényszermunka itt eredményre teilen.

Részletes árjegyzéket szívesen küld:

„JIIFIEliÁIC“ saab- ekegyár Részvény társ», MAROSVÁSÁRHELY.
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Ez áll főképpen a lóherére, luczernánál, mely
ben a nagy aranka fellépése és elterjedése kisebb- 
mérvű, a helyzet sokkal kedvezőbb.

A szükséglet 50—60%-ának ólomzár alá ho
zatala menne még talán, de a többié, tekintettel 
a jelenlegi, állapotokra, csak olyan tetemesen eny
hített ólomzárolási eljárás életbeléptetése esetén, 
mely az ólomzár értékét nálunk illuzóriussá 
tenné.

Különben is még mindig kérdés marad, vájjon 
az ólomzárolt mag odajutna-e, a hol arra a leg
nagyobb szükség van, t. i. a kisgazdák kezeihez. 
Én úgy hiszem, hogy nem.

A magkereskedelem szigorú ellenőrzése és 
megrendszabályozása sem lehet a bajnak egye
düli orvossága éppen úgy nem a heremag eíáru- 
sitás engedélyhez kötése, a mely ügy látszik a 
megvalósulás stádiumába jutott s a melyről 
véleményemet másutt már elmondottam.

Herevetőmagszükségletünknek lcb. csak 50%-a 
megy kereskedő kézen keresztül, a másik 50-át 
a gazdák részben egymás között bonyolítják le, 
részben saját termésükből fedezik, a mely utóbbi 
mennyiség az ellenőrzés alól úgy szólván telje
sen ki van zárva.

Az előbbi 50% csökkenne, ba a heremag el- 
árusitását engedélyhez kötnék", a vetőmagszük
séglet ennek daczára szükség szerint kielégítést 
nyerne közvetlen utón, a gazdák olyan vetőma
got adnának és vennének egymás között, a mi
lyennel épen rendelkeznek vagy a milyent 
kapnak, de az az igen fontos kérdés, a mi a 
végczél, hogy t. i. minél több arankamentes 
vetőmag kerüljön forgalomba, sem a szigorú 
ellenőrzéssel, sem az engedélyhez kötéssel meg
oldva nincsen.

Koránt sem akarom azt mondani, hogy az en
gedélyhez kötött elárusitásnak jelentősége egy
általán nincsen. Van. Megkönnyíti a heremag- 
kereskedelemnek ellenőrzését a hatóság részéről, 
a zugmagkereskedelmet talán lehetetlenné teszi, 
vagy legalább is megnehezíti s annak a sok 
visszaélésnek, a mely itt ma a gazdák kárára 
folyik, részben útját vágja.

Ennek olyan vidékeken van jelentősége, hova 
még az aranka nem tudta magát nagy mérték
ben befészkelni. Tehát tovaterjedésének a meg
akadályozására jó szolgálatot tehet.

Nekünk olyan intézkedésre van szükségünk, a 
mely ott segit, a hol az aranka nagymértékben 
el van terjedve, ha az arankairtás terén sikert 
akarunk elérni.

Fontosaknak tartom azokat a véleményeket, 
melyek a gazdaközönségnek, főképen a kisbir
tokos osztálynak kioktatását az aranka elleni vé
dekezésre hangsúlyozzák.

Ebben a tekintetben mindez ideig igen kevés, 
mondhatni semmi sem történt.

A gazdák részére tartott gazdasági előadások 
alkalmával többnyire a szántóföldi irtás módjait 
tárgyalják, holott ez az aranka elleni védeke
zésnek csak egy kis részét képezi s bátran me
rem állítani, hogy ezzel a gazdák tisztában is 
vannak.

Kisgazda nálunk szaklapot vagy szakkönyvet 
alig olvas, nincsen módjában az arankát és tu
lajdonságait a maga valóságában megismerni, a 
mit ha egyszer megismer s megtanulja az aranka 
elleni védekezési módokat, befogja látni, hogy 
az aranka ellen igen is lehet védekezni, azt ki 
lehet irtani, meg lehet tőle szabadulni. Akkor 
majd a hatóságnak igen kevés dolga lesz, az 
arankairtás szorgalmazását egy gazda sem fogja 
szekatúrának tekinteni, mint most.

Az ismeretek hiányának kell betudni azt is, 
mikor módfelett csodálkozik azon, ha aranka
mentes vetőmag után heretáblája elarankásodik 
s ezt látva a védekezés lehetőségében az aranka 
ellen hite megrendül.

Ezeknek előrebocsátása után áttérek közle
ményem második részére, vagyis azoknak az in
tézkedéseknek az ismertetésére, melyeknek fo
ganatosításával véleményem szerint az aranka 
ellen sikeres küzdelmet lehetne folytatni.

Ezeket a közetkező három pontban foglalha
tom össze.

1. A még arankamentes vagy csak cse
kély mértékben arankás területek meg
mentése, vagyis az aranka továbbterjedé
sének a megakadályozása.

2. Ismeretterjesztés az arankáról és a 
védekezésről ellene.

S. A herefélék arankamentesitésének ter
jesztése népszerűvé tétele minél szélesebb 
körben.

A midőn javaslatomat ebben a három pont- védekezés minden egyes részét u. m. az 
ban összefoglalom, az ország különböző vidé- aranka terjedési módjait, vetömagvásái 
kein uralkodó különböző állapotokat tartottam lást, az arankamentesitést stb.

Heremagtermesztő góczpontokon here- 
Más intézkedésre van ott szükség, a hol az magtisztitó-gépek elhelyezésével módot 

aranka csak itt-ott található, másra ott, a hol kell nyújtani arra, hogy minden gazda ter- 
nagy mértékben fellépett, a hol nincsen here- mesét, ha még oly csekély is, arankamente- 
tábla aranka nélkül.

szem előtt.

sithesse.
Javaslatom első pontja azokra a vidékekre Az aranka szorgalmas szántóföldi irtása és 

vonatkozik, ahol az aranka csekély mértékben arankamentes vetőmag vetése kiegészítik egy-
fordul elő s ennélfogva az aranka szántóföldi mást. Egyik sem vezethet a másik nélkül ered-
irtására vonatkozó törvények és rendeletek min- ményre.
den nehézség nélkül végrehajthatók. A kezdetek kezdete azonban csak az lehet,

Különös gondot kell fordítani a vetőmagke- . hogy minél több arankamentes vetőmag állittas- 
reskedelem szigorú ellenőrzésére, mi által az sék eig; akár termesztés akár arankamentesités
arankának behurczolását meglehet akadályozni, utján, tovább menve minden arankamentesithető

Különös fontossággal bir ilyen vidékeken a heremag arankamentesittessék. Módot kell nyuj-
szigoru ellenőrzés a nagy aranka behurczolásá- tani, illetőleg az utat meg kell mutatni a kisgaz-
nak a megakadályozására nézve. dáknak is az arankamentesitésre, hogy ők olcsón

A helyi kereskedelem, a gazdák egymás kö- és könnyen (levelezés, hivatalos mintavétel stb.
zötti adás-vétele a dolog természeténél fogva nélkül) juthassanak arankamentes mag birto-
nem lehet annyira veszedelmes, mint az a mag- kába. 
kereskedelem, mely nagy haszonnal és tág lelki
ismerettel szokott dolgozni.

Arankamentes vetőmag szükségletünk előte
remtése érdekében is igen kívánatos az aranka
mentes vagy kevésbbé arankás területek lehelő 
megmentése, a nagyaranka továbbterjedésének 
a megakadályozása pedig első sorban fontos.

Minél több az arankamentes, vagy az aranka
mentesithető vetőmag az országban annál köny- 
nyebben megbirkózhatunk az arankával olyan 
területeken is, a melyeken az nagy mértékben 
elterjedt.

Az aranka szántóföldi irtására vonatkozó tör
vényekről elhangzott nézetek eltérő volta véle
ményem szerint végi óhajtásuknak lehető vagy 
lehetetlen voltában keresendő.

Közleményem első felében megemlékeztem 
az aranka szántóföldi irtására vonatkozó tör
vényről s azokról a nehézségekről, melyek a tör
vény végrehajtásának útjában állnak.

A hol az aranka nagy mértékben fellépett, a 
hol e miatt a törvény és rendeletek végrehajtása 
lehetetlen, ott a kedvezőtlen állapotokat tör
vényen kívüli uton-módon át kell segíteni 
olyan állapotokba, melyek mellett azoknak 
a végrehajtása már nem ütközik leküzd- 
hetlen akadályokba.

Javaslatom második és harmadik pontja az 
átmenet elősegítését, lehetővé tételét szolgálja.

Ha az állapotok valahol javultak s a törvény 
végrehajtása már küzdhetlen akadályokba nem 
ütközik, ott igen is helyén való és eredményes 
annak teljes szigorral alkalmazása, mely szigor 
olyan mértékben erősbödjék, a milyen mérték
ben az aranka pusztul.

Az aranka elleni védekezést azoknak a kezére 
kell játszani, a kik arra légii1 etékesebbek : a 
gazdák kezébe.

Oda kell hatni, hogy a gazda az aranka elleni 
védekezés szükséges, hasznos és lehetséges vol
tát belássa, az aranka szántóföldi irtását minden 
hatósági kényszer nélkül mint olyant teljesítse, 
a mi az ő eminens érdeke s afankamentes vető
magszükségletének előteremtésénél a magkeres
kedelemtől függetleníteni tudja magát.

Ennek elérésénél a kisgazdának erkölcsi és 
anyagi támogatásra van szüksége.

Az erkölcsi támogatás ismereteinek gyarapí
tásában álljon, az anyagi pedig közvetett utón 
az arankamentes vetőmagszükségletének előte
remtése körül legyen segítségére s ne aranka- 
iitási jutalom kiosztásában álljon, a mi vélemé
nyem szerint eredményre már csak azért sem 
vezetne, mivel a mint már előbb is említettem, 
egy tábla arankamentes voltának a megállapí
tása szinte lehetetlen, de a tábla arankamentes 
volta még nem jelenti okvetlen a magtermés 
arankamentes voltát is, holott a végczél, melyért 
a jutalom adatnék, az arankamentes vetőmag 
produkálása lehet.

Az arankát és annak összes tulajdonsá
gait meg kell ismertetni a kisgazdákkal.
Meg kell ismertetni velők az aranka elleni

Ezt a pontot nagy jelentőségűnek tartom.
A kisgazda az ő 20—30 kgr. termését, a mit 

eladni nem akar, vagy a mit ha el is adna, a vi
déki kereskedők fél áron fizetnének, arankamen- 
tesitheti.

Egész télen rá is ér erre a munkára s ha 
arankameníesitő géphez jut, termését saját mun
kaerejével könnyen letisztítja.

A tisztítás körül a gazdakörök, gazda egyesü
letek a gazdáknak kezdetben segítségére lehet
nek, ubaigazitással szolgálhatnak, sőt ajánlatos 
ha maguk is berendezkednek a tisztításra.

Az aranka elleni védekezés kérdésénél nem 
szabad lekicsinyelni a kisgazdák csekély termé
sét. Sok kicsi sokra megy. Az ország herevetőmag 
szükségletének a fedezésénél a kisgazdák által 
a heretábla végen meghagyott u. n. „magnakvaló“ 
nagy szerepet játszik, sajnos az a magnakvaló 
csak kivételesen arankamentes.

A rostaalj kérdése evvel a pontal kapcsolatban 
szintén megoldható lenne. Különben is, ha az a 
kisbirtokos könnyen juthat arankamentes mag
hoz, illetőleg termései arankamentesitheti nem_ 
gondol rostaalj vetésre, ismerve azt a veszedelmet, 
melyet annak elvetése magában rejt

A további ide vonatkozó intézkedéseket minők 
az ólomzárolás, az arankairtás ellenőrzése a 
a vetőmagforgalom szigorú ellenőrzése, jól fize
tett gazdáktól független mezőőrség szervezése 
stb. stb. úgy tekintendők mint javaslatom vele
járói, melyek a küzdelem sikeres eredményének 
a bekövetkezését az aranka ellen mindenesetre 
siettetni fogják vagy elősegítik.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség figyelmét a

budapestiaedídede

gyapju-aÉziókra
?

melyek első sorozata folyó évi július hó 
3-án veszi kezdetét.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjú- 
árverések Magyar Általános Hitelbank, 
Budapest, Dunaparti teherpályaudvar“ 
czimzett gyapjuküldemények ingyen 
raktározásban részesülnek. — Bejelen
téseket elfogad és mindennemű fel

világosítással szolgál :

Magyar Általános Hitelbank
Áruosztály — Gyapjuárverések

Budapest, V., Nádor-utcza I2„ sz.

rr
kiváló bőr- és 

lithiumos 
gyógyforrás

vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emész
tési és lélegzési szervek hurutjainál kitűnő hatású. Természetes vasmentes savanyuviz.

Kapható dsvdnyvizkereskedésekben 
äs gyógyszertárakban. SCHULTES ÁGOST
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A vízjogi törvény egyes részeiről.
Irta : Domokos László.

pesülni kezd a fészek, nagyobbodik a család. 
Tavasszal a darazsak a nyíló, virágzó fák körül

. .................. repülnek, táplálék után kutatva, majd később
, Á ™agyar vízjogi törvény alapelveit az 1885. elmaradoznak kertünkből, azonban ősz felé ismét 
évi All I I. t.-c. tartalmazza. Bár ezen alapelve- és most már nagy számban előtűnnek, megjelen- 
ket a tői vény végrehajtása tárgyában 45.689/885. nek gyümölcsöskertünkben s a szőlőben s neki- 
sz. alatt kiadott általános rendelet, továbbá az esnek az éredő gyümölcsnek 
egyes felmerült konkrét példákon alapuló számos A darazsak ellen háromféle irányban vécle- 
elvi döntvény úgynevezett „jogeset" magya- kezhetünk : 1. a fészkek s a bennök tartózkodó 
razata s mégis folyton merülnek fel oly kérdések, darazsak elpusztítása, 2. a darazsak összefogdo- 
a melyekre szigorúan egyik már felmerült eset sása és 3. a darazsaknak a távoltartása által 
sem alkalmazható, hanem teljesen önálló birá- a gyümölcstől, 
lat tárgyává kell tenni azokat s ezen bírálathoz A. fészkek elpusztítására legkedvezőbb idő- 
a törvény alapelveinek pontos és részletes isme- szak a tél, amikor is az említett helyeken talál- 
rete, továbbá a csapadék- és folyóvizmozgás ható fészkeket összeszedjük s forró vízbe dobjuk, 
törvényeinek s a fenforgó műszaki kérdéseknek vagy elégetjük, hogy a bennök rejtőzködő nős- 
pontos es részletes, szakszerű tanulmányozása tények elpusztuljanak. Ha nyáron fedezünk fel 
is szükséges. _ darázsfészket, amennyire lehetséges, puszlitsuk

A mezorendorsegrol szóló törvény értelmében cl szintén lakóit. A faágakon szabadon függő 
minden birtokos a birtokát körülárkolhatja. fészket éjjel fáklyával megégetjük, vagy ágastól 
Ennek az ároknak azonban nem szabad a csapa- levágva, elégetjük. Ha a fészek fa odvábán, avagy 
dek vagy a folyóvíz elvezetésére alkalmasnak a földben van, ö-szes bejáróit, egynek kivételével 
lennie mert ha a víz elvezetésére a birtokos a betapasztjuk, majd a nyitva hagyott bejáróba 
vízjogi törvény alapjan külön hatósági engedélyt égő kénszeletet dobunk s betömjük, hogy a kén
nem szerez, úgy vizrendőri kihágást követ el s a gőzök, a kéndioxid, megölje a darazsakat, vagy 
víz mosása, partomlás stb. utján másnak oko- pedig egy-két deciliter széndiszulfidot (szén- 
zo kai megtérítési ^kötelezettségén kívül 600 kéneg), vagy benzint öntünk bele s ugyancsak 
koronáig is terjedhető pénzbüntetésnek teszi ki betömjük, hogy mérges páráik át meg átjárják 
maga , meg pedig nem csak akkor, ha a közvet- fészket s lakóit megöljék. E műveletet azonban 
lenül erdekelt panaszt emel ezen káros munká- éjjel kell végezni, amikor a darazsak mind a 
lat ellen, hanem akkor is ha magánpanaszos fészekben tartózkodnak, másrészt pedig tárna- 
nincsen s a közigazgatási hatóság a főszolga- dásaiktól tartanunk nem kell. Óvatosságból mégis 
bírói hivatalból tette az eljárást folyamatba, mert ajánlom a darazsakkal bajlódónak magát mé- 
a hatoság a vizrendőri kihágást hivata,lból üldözi, hészálarccal és keztyüvei ellátni. A fészkekben 
a kihágás ienforgását szükség esetén egészen a darazsak irtása, bár kissé körülményes de min- 
szabadon választott hatósági szakértő bevoná- denesetre radikális eljárás. A fészek nyomára 
savai megállapítja s a pénzbüntetést kiszabja és könnyen ráakadhatunk, ha az egy irányba repülő 
az eljárási költségekkel együtt behajtja. íme darazsak útját figyelemmel követjük. Egy kis 
mily sok galibát okoz egy egyszerű határárok, a kedv és figyelem s lassankint nagy tájékozott- 
melynek letesiteset egy másik törvény további ságra teszünk szert e téren is. 
eljárás nélkül teszi lehetővé. A darazsak összefogdosása eléggé mély és

Vigyázni kell tehat arra, hogy az ily határárok szűknyakú üvegekkel történik. Ez üvegeket mint- 
vizlevezeto képességétől már eleve megfosztás- egy harmadnyira vízzel töltjük meg, majd pedig 
sek. Ezt úgy lehet elérni, hogy az árok bizonyos egy kis deszkadarabkára kent édességet (mézet, 
szakaszain ki nem ásott részeket^ úgynevezett izt stb.) helyezünk beléjük. Végül az üvegek 
gerendákat hagyunk, a melyek az árokban a viz száját két-jiárom rét összehajtott papírral beköt- 
ovabb folyását megakadályozzák. jük s közepén a papirt ujjunkkal kibökjük, hogy

, a P^dig a határárokkal a csapadékot vagy éppen egy darázs férjen át a nyíláson. A vizen 
mas felületi vizet is elakarunk vezetni s ezen el- úszó édesség odacsalja a darazsakat, amelyek 
vezetes szomszédos, de idegen birtokot vagy azután befulladnak. Ez üvegeket már kora ta- 
ídegen érdekeket is érint, a mennyiben akár ide- vasszal, a fák fakadásakor akasztjuk ki a kertbe 
gen területet kell az árok czéljára elfoglalni, akár a fákra s karókra s házunk körül, amikor az 

.1(*'e?en vlz! vagy más munkálatokat kell éhes darazsak szorgosan kutatnak táplálék'után. 
módosítani, úgy nincs más hátra, mint a birto- Majd ősszel ismét sokat foghatunk össze, mikor 
kos fogadjon vízi munkálatok terveinek elkészi- az éredő gyümölcs körül hemzsegnek. Hetenkint 
eseben jártás szakértő okleveles mérnököt, a ki kell üríteni a darázsfogókat és uj anyaggal 

szükséges terveket, hossz- és keresztmetszetek, ellátni.
helyszínrajzi műszaki leírás, két példányban ké- Végül ha értékes és kevés gyümölcsről van 
szittesse el darabonkmt 30 filléres bélyeggel szó, a darazsaknak távoltartására a fürtök- 
ellátva, egy koronás bélyeggel felszerelt kérése tői s gyümölcstől tüllzacskókat használunk, 
kisereteben nyújtsa be azt a vármegye alispán- A közönséges tüllből készült zacskók nem felel- 
jahoz, kér ve a kérdéses vízvezetési munkálathoz nek meg a célnak, mert eső után összezsugorod- 
a atosagi engedély megadását. így kerülheti el nak s ráborulnak a gyümölcsre. Legjobbak az 
az illető birtokos azt, hogy a vizrendőri kihágás olajozott lenfonálból készültek, melyek 
vadja ala. essék. _ áznak meg s állandóan ruganyosak maradnak.

a pedig úgy véli, hogy a tervezett munkálat- Ilyenek készen is kaphatók s évekig eltartanak, 
bol másnak is haszna van, a helyszíni tárgyalá- E zacskók egyúttal a madarak ellen is védelmet 
son lesz módjában az erre vonatkozó igényét nyújtanak a gyümölcsnek, 
jegyzőkönyvre adni s igy ezt a kérdést is a ható
ság bírálat alá bocsáthatja.

lik meg az egyes kerületekben a kálifogyasztás, 
miből az illető kerület mezőgazdasági kultúrájá
nak fokára lehet következtetni.

Tiszta kálifo
gyasztás kg.- 
ban por 100 

hektár
Kerület. Termőterület 1909. 1910.

évben

A Duna balpartján 
A „ jobbpartján 
.Duna=—Tisza közén 
A Tisza jobbpartján

1,685.089 24-6 24‘7 
2,822.851 10-4 12‘3 
2,555.944 101 9-9
1,471.281 0-7 1-7

2,328.461 0'4 P4
2,087.233 1 0 08
2,502.908 2-0 36

6-9 7-8

bal„ »

Tisza—Maros szögén 
Királyhágón tul 
Egész Magyarországon 15,454.366 
Horvátország és Szla

vónia 1,891.412 6-8 7-0
Tekintettel a káli termésfokozó hatására, 

gyón is kívánatos volna, ha ezen műtrágya hasz
nálata nagyobb mértékben terjedne el hazánk
ban, de különösen annak homokos részein.

Die Ammoniak- und Salpeterdün- 
gungs-Frage, (Az ammóniák- és salétrom
trágya kérdése) dr. Wagner Pál tanártól. Ezen 
füzet, mely a czimben foglalt kérdést tárgyalja 
43 oldalon keresztül, tulajdonképpen a Mitscher
lich tanárnak a szerző ellen irányított támadásait 
veri sikeresen vissza és bizonyítja Wagner igazát, 
melyhez nekünk gyakorlati gazdáknak is csatla
koznunk kell, mert hisz tudjuk, mily eshetőségek
nek van a szabad természetben minden kísérlet 
kitéve, s voltaképen csakis az edénykisérletek 
volnának azok, melyek minden esetben elfogad
ható eredményeket adnak, de ezekből a szabad
föld gazdálkodására következtetéseket vonnunk 
csak nagyon is elvétve s igen megfontolva, s az 
összes körülményeket tekintetbe Véve, szabad. 
Különben ezen füzet a gyakorlati gazdának is 
tanulságos olvasmány, melyből megtanulhatja, 
hogy a kénsavas ammoniakot, meszet bővebben 
tartalmazó talajra csak úgy használjon, ha a 
műtrágyát azonnal jól alátakarja vagy super- 
foszfáttal keveri ; de még ez esetben is a chili
salétrom lényegének egysége által elért hatást 
100-nak véve fel, az ammóniák hatása átlag 
75-nek vehető; ellenben mészszegény földben 
93-ig emelkedik az. Ugyanis az ammóniák némi 
része a legnagyobb elővigyázatnál is elillan. De 
meglehet, hogy az ammóniák átalakulása salét
rom vegygyé oly lassan megy végbe, miszerint 
azt az illető növény nem dolgozhatja fel teljesen 
s a jövő évekre is marad, vagy talán nem az 
összes ammóniák lesz átalakitva salétromsavvá, 
azaz a növények által felvehető sóvá. Ezen két 
eshetőségre nézve még teljesen határozott 
választ Wagner sem tud adni az eddigi kisszámú 
kísérletek nyomán s azért azokat folytatni fogja. 
Érdekkel várjuk az eredményt. A füzetet németül 
tudó gazdatársainknak melegen ajánljuk tanul
mányozásra. Kapható Paul Parey könyvkiadónál 
Berlin, SW. Hedemannstrasse 10.

na-

a

Kérdések és feleletek.nem

Kérdés. Dűlt buza.
Kérem t. gazdatársaimat szíveskedjenek e lap 

hasábjain velem közölni, hogy a dűlt búzákban 
tényleg érhetünk-e el valami előnyös javulást, 
ha azt hosszú botokkal (póznákkal) felállítani 
iparkodunk, (mi ugyan nem igen sikerül) illetve 
a kalászokat ezen felpiszkálással némileg fel
emeljük a talajról és igy napfényt s levegőt kap
nak azok? Nálunk a felvidéken talán még most 
sem késő ezt alkalmazni.

Ha az ismertetett eljárásokat egymással kom
binálva alkalmazzuk, mindegyiket a maga ide
jében, nem igen lesz okunk a darazsak kártéte
léről panaszkodnunk.A darazsak irtásáról.

Irta : Kadocsa Gyula.

KÖNYVISMERTETÉS.A darazsak az éredő gyümölcsben s különö
sen a szőlőben nagy károkat okozhatnak. Mindig
a legszebb, legérettebb gyümölcsöt s szőlőfürtöt A Kálisyndikátus kiadott német nyelven 
támadják meg s rohamosan fogyasztják el édes egy füzetet, melyben az Osztrák-Magyar monar- 
bedsejét, hogy néhány nap múlva csak a papír chia egyes kerületeinek, illetve tartományainak 
vékonyságú üres héjat találjuk a gyümölcs he- káli fogyasztását közli az 1900—H910. évi sta- 
lyén. A darazsak kártékony voltát növeli nagy tisztikai adatok alapján. Örvendetes ugyan, hogy 
falánkságuk is ; egyszerre sok gyümölcsöt kéz- növekszik a káli fogyasztás, de fájdalom lassan, 
denek ki, ha ezt azután az eső éri, rothadni kezd, különben beszéljenek számok. Például Ausztriá- 
a rothadás átterjed az egészségesekre is és igy nan a következő fogyasztások, mint legnagyob- 
indirekt kártételük is nagy. ban érdemelnek figyelmet, s mellettük a legki-

A darazsak fészkeiket rejtett helyeken épitik : sebb fogyasztót is felsoroljuk, 
házpadlásokon, pincegádorokban, elhagyott paj
tákban, házakban, földben, odvas fában, sűrű 
bokrok között. Némelyik faj szabadon a fák vagy
bokrok ágához, gallyához köti fészkét. A fészek Salzburg 126.892 
nagysága olykor csak ökölnyi, néha azonban, Csehország 3,211 791 
mint pl. a lódarázsé (Vespa crabro L.), félhor- Morva „ 
dónyi nagyságot is elér. A megtermékenyített Ost. Szilézia 
nőstények áttelelvén, tavasszal szorgalmasan Bukovina 
hozzálátnak a petelerakáshoz, s csakhamar né-

T. V.
Kérdés. Cséplés szalmasajtóval kombi

nálva.
Tavaly olvastam e becses lapokb ;n valamit a 

szalmasajtók előnyeiről s áráról is, de bizony 
elhányódott valahol az a szám, nem tudok reá
akadni, hát kénytelen vagyok ezen prések elő
nyeiről, hátrányairól és áráról is kérdést intézni 
ily gépekkel már több évi gyakorlatot szerzett 
gazdatársaktól. Köszönet már előre a felvilágo
sító sorokért.

K.P.Tiszta kálifogyasztás 
kg.-ban per 100 ha.

1910. Kérdés. Földi balhák ellen,
A repczetermeléssel a földi balhák invasiója 

miatt kénytelen vagyok felhagyni, ha valamelyik 
praktikus gazdatársam ezek ellen a kártékony 
rovarok ellen nem lesz szives valami hatékony 
eljárást ajánlani, melyért előre is köszönetét 
rebegek.

Tartomány T.ermőkerület 1909.
évben

154-5 180-7
192-8 168-4
195-4 1550
363-1 2318

1,410.287 
290.830 
428 063 0-3 1-9

Ellenben Magyarországban következőleg osz- R. J.



tönkremennek és semmivé válik, a remélt uborka
termés. Az, hogy a talajt lelkiismeretesen meg-

nem na-
Kérdés. Homoki szőlő trágyázás.
Homoki szőlőm van, elejével igen jól termett, tett mészport számítunk, a szerint, hogy a talaj- _

de már kissé sovány a talaja s legnagyobb után- nak mennyi mészre van szüksége. Előfordulhat munkáltuk és alaposan megtrágyáztuk r
járással sem tudok elég istállótrágyát szerezni, még olyan eset is, a mikor a fentebb említett gyón szokott a dolog lényegén változtatni es
azért kérem méltóztassanak fölvilágosítani, vaj- sósav csak helyenkint forr, a mi annak a jele, csupán a hosszadalmas de minden eredmeny
jón pénzbelileg, mikor jövök jobban ki ? Ha. mü- hogy a talaj bir ugyan mésztartalommal, de nélküli, erőtlen vergődést segíti elő. tavaly pel-
trágyát vásárolok vagy ha szárított sertéstrágyát csak goromba homok és kő alakjában fordul elő dául, a mikor az elviselhetetlen kánikula alapo- 
avagy hizómarha szárított trágyáját alkalmazom? és ennek révén a benne termesztett növények- san megtizedelte még a kitűnő termőföldeken is
Fekáltrágya ajánlható-e s lehet-e- kapni sha nek csak nagynehezen válik hozzáférhetővé, az uborka termését, volt ez különösen és szembe-
igen, hol és mi az ára? E. S. Nincs meg a kívánt hatása, nem segíti elő a fej- tűnőén tapasztalható. Ekkor jöttem ra, hogy a

Felelet. A mészhiány meg állapítása és lődésüket. Ebben az esetben szintén előnyös a sivár homoktalaja veteményes kertekben volta-
aniiak pótlása czimü kérdésre. meszezés. Meszezést azonban az összes esetek- képén ezen igen könnyű szerrel lehet segíteni

I. A talaj mésztartalmát vegyelmezés nélkül ben csak akkor szabad végezni, ha előtte vagy ha olyan fajtat választunk, a melyiknek az indája
megközelítő pontossággal oly módon határozhat- jóval utána trágyázni is,fogunk. A mész ugyanis nem kúszik a földön. Ezeknek egyike az alta am
juk meg, hogy a terület különböző részein vett a talajban levő tápanyagokat feloldja, a nővé- kipróbált japam felfutó uborka, melynek indái 
egy-egy maroknyi földet cseréptányéron egyen- nyék részére hozzáférhetővé teszi és a föld miután karóra lesznek kötve, nem érintik a töl
tetesen szétterítve- kevés hígított sósavval, vagy termőerejét hamarosan kimeríti. det. Mert sivár homok talajon ezen múlik mrn-
ha sósav kéznél nincsen, erős eczettel leöntjük. Kadosa Zdenkó. den. A fold me ege, egeto orrosaga nem aithat
A mész a talajban túlnyomóan mint szénsavas Felelet. Szikes folt javítása gipszszel neki es ha fészkét jo meg ragyaz u g 
mész fordul elő, ezt a vegyületet a szénsavnál czimü kérdésre. J Is ff «Œ» d,f lk’ a
erősebb vegyhatású savak megbontják, miköz- Bizony az a javítás gipszszel nem sokat, majd- hetetlenul tönkretette a nap 1 • . g
ben a szénsav szabaddá lesz és pezsgés közben nem semmit sem ér, különben is drága kísérlet, tragyazatlan talajon is e egge sz p 
elszáll. Minél több a felbontott szénsavas mész, mert hogy hatása 1-2 évre legalább legyen, egy a termeshozam tekmteteben is kielégítő ered- 
annál erősebb a pezsgés, ennek erősségéből kö- kát. holdra mintegy 100 q gipszet kellene elhin- menyi produkál, 
vetkeztethetünk tehát a talaj mésztartalmának teni. Különben is a szikes talajokkal hazánkban 
nagyságára és egyúttal a mészmennyiség elosztó- legbehatóbban foglalkozó dr. Sigmond müegye- 
dására is. Ha a talaj a leöntés után semmit sem temi tanár helyesebbnek tartja a szikes foltokat 
pezseg, úgy Ynésztartalma 0'1%-on alul van, te- oly módon értékesíteni, hogy azon növényeket 
hát meszezésre feltétlenül rászorul, ha gyengén termesszük rajta, melyek ily talajon is normális 
pezseg 1—2%, ha erősen pezseg, azonban a terméseket adnak. De megjegyzem azt is, hogy 
pezsgés rövid ideig tart 3-4% meszet tartalmaz, a helyi viszonyokat s különösen az évi csapadék ben. Junius 19. Utóbbi értesítésemben száraz 
végül ha sokáig tartó és erős a pezsgés, akkor mennyiséget nem ismerve s a szik minőségét, és melegebb időt jeleztem, kívánatosnak a bu- 
mésztartalma 5%-nál több. Kötött, hideg talaj mert ez igen sokféle lehet, nem tudva, határo- zákra vonatkozólag. A múlt héten volt is ugyan 
meszezése még a növények mészszükségletét zott ajánlatot tenni a vetendő növényekre nézve, néhány napig melegebb idő, de szárazság nem 
fedező mészmennyiség mellett is előnyös lehet, nem lehet. Ezt csak a helyszínén a szik tanul- volt. Ellenkezőleg, voltak zivataros esők, a me- 
mert a mész a talaj kötöttségét csökkenti és a mányozása révén, vagy az összes részletes ada- lyek elvonulásuk útjában a jobb búzákat általá- 
talajt tevékenyebbé teszi. Ily talajok meszezé- tok közlése után lehetne tenni s ez esetben is ban ledöntötték, vagy legalább is összekavarták, 
sére elsősorban az égetett mész (darabos vagy ajánlom kérdésttevőnek forduljon fentnevezett Csak a gyengébb vagy nem eléggé jól munkált 
friss mészpor) ajánlható, mert a talaj fizikai tu- tanárhoz bővebb felvilágosításért. soványabb földekben áll talpon a buza, sőt a jó
lajdonságait nagyobb mértékben javítja, mint a —r—n. tavaszi árpa is sokhelyt megdültek. Az még ma-
márga, őrölt szénsavas mész, ezukorgyári mész- Felelet. Jégesőt ért termények mivel gában véve, hogy a jó búzák megdültek, nem a 
iszap vagy gyps. Égetett mészből kát. holdankint pótolhatók ? czimü kérdésre. ' legnagyobb baj, hanem legnagyobb baj az, hogy
10 —30, sőt nagyon kötött és tevéketlen talajok Ha a jégeső terményeit annyira tönkretette, az általam már előzőleg jelzett rozsda most már 
javítására 30—50 q is szükséges. Hogy ezt a hogy abból már csak gyenge termésre lenne ki- a leveleket nemcsak egészében ellepte, hanem 
mennyiséget egyenletesen hinthessük el, a da- látása, igen helyesen cselekszik, ha az illető te- már a kalászokra is felment a még meg nem 
rabos égetett meszet szét kell porlasztani, a mi- rületet felszántja s újból elveti. Felmerül azon- dűlt vetésekre is. Mi lesz már a megdült fekvő 
nek legegyszerűbb módja a következő : A meszet form először az a kérdés, volt-e a termény bizto- buza vetésekből ? Semmi. A szemből ocsu lesz, 
— egyszerre kb. 25 kg.-ot — erős vesszőkosárba sitva? Ha volt s a biztositó társaság kárbecslője mert időjárásunk a szem képződésre tekintve a 
tesszük és egy kád vízbe kosarastul alámentjük, teljes’kárt állapított meg, mire 85%-ot szoktak hűvös, csepergő időjárásra, a lehető legkedvezőt- 
A víz a mészben lévő levegőt kiszorítja, 3—4 számítani 15 %-ot pedig aratási és cséplési mun- ienebb. Arpa lehetős. Zab javult, de gyenge, 
perez alatt a légbuborékok felszállása megszü- hálátokra, az illető területet újból bevetni s arról Tengeri második kalászás alatt. Legelő még tür- 
nik, ez annak a jele, hogy a mészdarabok tele- még egy termést learatni ez évben már nem le- hető. Szőlőkben a peronospora jelentkezik. Mun- 
ivódtak vízzel. Kiemeljük tehát belőle és kisebb- hét. Ha azonban akár csak részleges, a termény- kásviszony nagyon szűk, alig lehet munkást 
nagyobb kupaczokba öntjük, a melyekben a fel- nyej a tulajdonos tehet azt, a mit akar. .Ha ka- kapni.
szívott víz hatására a mész V4—% óra alatt lászost pl. búzát tett tönkre a jég s csak gyenge Horvát Szlavonországi Gazdasági 
finom porrá esik szét és egyenletes kiszórásra termést igér, legjobb lekaszálni s bezsombo- Egyesület, mint központi szövetkezet, f. hó 
alkalmas állapotba jut. Az igy előkészített égetett lyázni, még pedig úgy, hogy az udvar vagy szé- 29-én azaz jövő hét szombatján Eszéken 
meszet vagy kézzel (a munkásokat ez esetben a rüskert magasabban fekvő pontján készítünk be- (Chavrak-utcza 1. sz. alatti helységében) tartja 
mész maró hatása miatt szemvédővel kell ellátni) jgle egy 6 méter széles és 10—15 méter hosszú meg rendes évi közgyűlését, melyben az összes 
vagy műtrágyaszórógéppel mindig ősszel a szán- kazlat s mikor már mintegy 5 méter magasságot szőnyegen levő folyó ügyek tárgyalás alá kerül- 
tasra szorassuk ki és boronálással sekélyen ta- elért s 45 — 50 C°-ra felmelegedett, eleinte 30 nek. Ugyanezen napon délután 4 órakor a 
karjuk alá. Mészégetők közelében felhasználható 8 "

időben. Egy kát. holdra körülbelül 6—12 q ége-

Kadosa Zdenkó.

HÍREK.
Időjárás Jásznagykunszolnok megyé-

N.

cm., később egy méter vastag földréteggel beta- „gazdasági egyesületek mint szövetkezetek“ 
a Házgyári hulladék por is, ha a karjuk, hogy a benne levő levegőt kiszorítsuk s kiküldöttei tartanak értekezletet, egybekötve 

' he. Ha- az erjedés bekövetkezzék. Ha a bezsombolyá- tanulságos előadással a szövetkezeti titkárok 
tasa azonban változó, a friss mészp ré egyenlő zandó növény kissé megfonnyadt vagy megszá- illetve pénztárosok részére.

_ a közönséges égetet mészével, míg ha sokáig radt volna, az erjedés biztosítása czéljából aján- A földgáz-törvény végrehajtása. Az

»»«ä sasrsasÄ
ïlin lïregl ne 1(i' takarmánynövénynyel bevetni, mely czélra igen lésével tartott ülésén tárgyalta a pénzügyminisz- 
SSfSríthkik híldan1k™.t az anYag mi~ alkalmas, a mohar, köles és csalamádé. Ha azon- temek a földmivelésügyiminiszter által vélemény 
uobegeszermtKD.ro /ö q kell. ban mégis szeretne tengerit is termelni, csak adás végett megküldött tervezetét a földgázokról"

korai (einquantino, putyi és székely) tengeri szóló 1911. évi VI. törvényezikk végrehajtási 
11. A toésztartalom megállapítása pedig igen termelését lehet ajánlani, mert ezek junius hó rendeletének. Zselénsky Róbert gróf elnök be- 

egyszerü dolog. Erre a czélra leginkább megfe- folyamán is elvethetők s még a kellő időben be vezetésül kifejtette, hogy ő a maga részéről a 
lel a hígított sósav, mit bármelyik gyógyszertár- is érnek. De megfelelő termésre csak úgy szá- földgáz, földolaj és kálisók monopolizálását kez- 
ban szerezhetünk be. Elég belőle egy kis üvegnyi mithat, ha nyár elég kedvező lesz, mig ha tartós dettől fogva helytelenítette. Abban a meggyőzö- 
ís, mert az eféle kísérleteknél az a fő, hogy men- szárazság uralkodik, termést nem igen nyer. désben van, hogy az állami monopóliumokkal 
tol kevesebb kiadással járjanak. Ezzel a folya- Tavaly megkíséreltem'ezt cinquantinó tengeri- ezen fontos bányászati ágak nemcsak hogy a 
dekkal aztan megöntözünk egy parányi részt a vei, hozott is termést, be is érett, de nagyon teljes stagnáció állapotában maradnak, hanem 
kiszemett lóidból. Ha megontött helyen erősen silány volt, mit a nagy szárazságnak tudok be. még a földbirtokosok is megkárosodnak, Gálocsy 
forr, úgy a talaj sok mésztartalommal rendelke- Azt a tengerit melynek a jégverés következtében Árpád bányamérnök, mint előadó tette meg ez- 
zik, ha azonban csak mérsékelten forr, kevés a csak a szára maradt meg, ha 15—20 cm. magas, után észrevételeit a végrehajtási rendelet ter
mesztartalom és ha egyáltalán nem forr, úgy még meghagyhatja, mert uj sarjakat hoz, melyek vezetére. Szerinte már maga a törvény azzal a 
természetesen a talaj abszolút mészszegény. Az aztán adnak némi termést, de ha a tengeri már czéllal készült, hogy a földbirtokosoktól a föld- 
utolso két esetben múlhatatlanul szükséges a nagyobb volt, 50—60 cm. magas, a termés na- gázra vonatkozó kétségtelen tulajdonjog minden 
meszezes. Mesztrágyázásra kizárólag égetett gyón is kétséges. _ kárpótlás nélkül elvétessék. A törvény végrehaj- ■
es mentol ímomabb poralaku meszet használunk, Illés Lajos. tási utasítása nem javít a törvényen. A gazdák
rm lehet tarlóra, szántásra és közvetlenül a Felelet. Uborkatermesztés sivár homok megnyugtatására vonatkozó paragrafusait telje- 
vetoszántásba is elszórni. Az elszórás végezhető talajon czimü kérdésre. sen értéktelenné teszi. Mig a bármiféle birto-
kezzel es lapáttal is, de mindenkor száraz idő- Általánosan tartja magát az a vélemény, hogy kossági vagy főldbirtokosi gázkutat a legközelebb 
ben, mert nedves időjárás esetén a mész cső- sivár homoktalajon semmiképen sem lehet sike- eső már meglevő bármiféle gázkuttól 6 kilomé- 
mossa válik. Ott pedig, a hol a meszezésen ki- résén uborkát termeszteni, mivel nyáron a rét- térnél kisebb távolságban fúrni egyáltalában 
vul meg ugyanabban az évben istállótrágyázást, tenetes hőségek idején, a föld annyira átmeleg- nem szabad, addig az állam, vagy az állam en- 
ís akarnak vegezm, tanácsos mind a két müve- szik, hogy valósággal süti és elégeti a földön gedményese föl van jogosítva arra, hogy 30 méter 
letet kulon-kulon végrehajtani és sohasem egy- kúszó uborka indákat. Ilyenformán a tövek legkisebb távolságig a birtokosi kúthoz uj kutat

S. Mező Károly.

1912. Junius 23.GAZDASÁGI LAPOK490

O
 CD



1912. Junius 28. GAZDASÁGI LAPOK 491

fúrhasson. A birtokosnak tisztán csak saját nyert engedelemmel az uj nyugdíj osztálynak 15 
szükségletére van joga a gázt használni. Az ál- éven át 19.379 K. 41 fillér évi államsegitséget 
lamnak jogában áll a kutat a földbirtokostól utalványozott, 
bármikor átvenni és a gázt tetszés szerint érté
kesíteni. A földbirtokos csak egy fúrólyuk le
mélyítésére kaphat engedelmet és csupán akkor 
fúrhat egy másik' kutat, ha ebből a kutból bár
miféle oknál fogva nem lehet már gázt nyerni.
Ez általános megjegyzések után egyenként tár
gyalták a végrehajtási rendeletnek sérelmes 
pontjait és Zselénski Róbert gróf, Tokaji László,
Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán fölszólalása 
után elhatározta a szakosztály, hogy a földmi- 
velésügyi miniszter utján kimerítő fölterjesztést 
intéz a pénzügyminiszterhez a sérelmes intéz
kedések megváltoztatása érdekében. Tokaji 
Lászlónak, az Erdélyi Gazdasági egyesület tit
kárának indítványára kimondották, hogy kérni 
fogják a nagymértékű gázszolgáltatást biztosító 
állami gázkutaknál villamossági középpontok 
alakítását. Ezek révén a 7 kilométeres körzeten 
tul levő földbirtokosok gazdasági és házi szük
ségleteikre kedvezményes áron villamos ener
giát kapnának.

ADebreceniGazdaságiEgyesületRickl
Antal elnöklésével tartott közgyűlésén elfogadták 
Rácz Lajos titkár terjedelmes jelentését a múlt 
évi működésről. Jóváhagyták a számadásokat s 
végül a megüresedett . választmányi helyekre 
Csanak Jenőt, Vadász Emilt és Polgár Istvánt 
választották meg. A közgyűlés után nagy érdek
lődést keltett Király József értekezése a Horto
bágy feletti legeltetési jogról. A hortobágyi lő- 
dijazást junius 23-án tartják meg.

Csikvármegye Gazdasági Egyesülete 
junius hó 10-én tartotta XXX ik évi rendes 
közgyűlését, melyen Becze Antal e. elnök elnö
költ. Elnöki megnyitó beszédében szép szavak
kal ecsetelte az egyesület harminc évi küzdelmes 
életét s összetartásra és tömörülésre hívta fel a 
gazdaközönséget. Azután egyesületi titkár ter- 
j esztette elő az igazgató választmány j elentését az 
egyesület múlt évi működéséről. Ezután a tiszt- 
ujitástj ejtette meg a közgyűlés. Elnökké újra 
egyhangúlag Becze Antalt választották meg.

A Veszprémmegyei Gazdasági Egye
sület. Hunkár Dénes főispán elnöklésével tar
tott közgyűlésén az elnök megnyitó beszéde 
után jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak Kajdacsy 
Endre ügyvezető titkárnak ki hat éves buzgó, 
működésével fölvirágoztatta az egyesületet. Föl
vette a közgyűlés az alapitótagok sorába Szent - 
iványi Károly rátóti prépostot és Rainprecht 
Antal nagybirtokost, mire Kajdacsy Endre jelen
tése alapján tudomásul vették a beszámolást a 
múlt évi működésről. Devecser község uj állat
vásár ügyének véleménye után határoztak a 
földmivelésügyi kormány 7000 koronás állami 
segítségének felosztásáról, kimondván egyúttal, 
hogy egy vándortanári és egy irodatiszti állásra 
pályázatot hirdetnek. Mozgalmat indít az egye
sület a korcsmák vasár- és ünnepnapi bezárása, 
valamint a napszámfizetési napoknak szombatról 
hétfőre áttétele érdekében. Állást foglaltak 
a Balatonnak Tihany és Szántód közötti áthida
lása érdekében és örömmel vették tudomásul, 
hogy a Hangya a mezőgazdasági termékek érté
kesítésének előmozdítása érdekében több helyen 
értékesítési osztályokat állít föl. Végül a száma
dás elfogadása után Luly László városi tanácsos 
indítványára elhatározták, hogy föliratot intéznek 
a földmivelésügyi kormányhoz a szőlészeti fel
ügyelő székhelyének áthelyezése érdekében 
Veszprémbe.

A nyugatmagyarországi gazdák köz
gyűlése. A „Nyugatmagyarországi Gazdasági 
Egyesület“ kötelékébe tartozó gazdákat gyűlésre 
hívták össze. A közgyűlést junius 30-án délelőtt 
10 órakor tartják fneg Sopronban, s ez alkalom
mal 200 nyereménytárgyat (tenyészállat, gép, 
gazdasági eszköz stb.) sorsolnak ki a gazdák 
között.

A gazdasági egyesületek tisztviselői
nek nyugdija. A mezőgazdasági és erdészet
tel foglalkozók nyugdíjintézetébe és pedig uj 
nyugdijosztályba vették föl a vármegyei gazda
sági egyesületek hatvankét titkárát, illetőleg 
tisztviselőjét. Az uj nyugdijosztály szervezésével 
régi kívánság valósul meg. Mivel azonban a gaz
dasági egyesületek érdekelt tisztviselőinek a fi
zetés arányában kirovott 12%-os nyugdij járulék 
a tett matematikai számítás szerint nem fedezi 
azt a terhet, melyet előreláthatóan rövidesen 
vállalnia kell, Serényi Béla gróf földmivelésügyi 
miniszter a királyhoz intézett fölterjesztés után

kórót maguk áztatják és dolgozzák fel. Az ázta- 
tás a község határában történik közönséges vizzel, 
valamely mesterséges vagy természettől létrejött 
mélyedésben. Az ilyen áztatókat, mivel veszélyez
tetik a közegészségügyet, rendesen betiltják s 
ilyenkor a termelés is megszűnik. Most arra 
törekszik a földmivelésügyi miniszter, hogy ott, 
a hol a kendertermelés jelentőséggel bir, a len- 
és kender termelését műáztatók létesítésével 
tegye lehetővé. A műszaki terveket és a költség- 
vetést, valamint a berendezési költségek egyik 
részét a földmivelésügyi kormány adja. Az akczió 
Serényi Béla gróf földmivelésügyi miniszter in
tézkedései folytán már eddig is számottevő ered
ményre vezetett. A múlt év végéig 30 vármegyé
ben, 124 községben, történtek műszaki hely
színelések, melyeknek eredménye gyanánt 47 
községnek terveket készítettek. A múlt év végén 
10 mesterséges kenderáztató volt az országban 
üzembe helyezve.

A babkivitel megkönnyítése Franczia- 
országba. A francia vámigazgatás esztendők
kel ezelőtt rendkívül megnehezítette, sőt lehe
tetlenné tette a szárazbab bevitelét Franciaor
szágba. Most némi könnyítések történtek ezeken 
a szigorú intézkedéseken, amelyek az érdekelt 
államok részéről erélyes felszólamlásokra adtak 
okot. Ugyanis az érdekelt francia minisztériumok 
elhatározták, hogy minden a külföldről érkező 
babszállitmányból minta veendő, amely azonnal 
beküldendő a pénzügyminisztérium laboratóriu
mába. Itt a vegyészek a mintát, az ott meglevő 
ehető babfajokkal összehasonlítják s ha az 
valamelyik ott meglevő fajhoz tartozik, az illeté
kes vámhivatalt ezen eredményről azonnal érte
sítik express levélben vagy sürgönyileg, amely 
aztán a küldeményt tovább engedi. Ha azonban 
a babminta egyik ott meglévő babfajhoz sem 
tartozik, akkor azt előbb vegyileg megvizsgálják 
s az eredményt aztán közük a vámhivatallal. A 
földmivelésügyi miniszter gondoskodik arról, 
hogy a Magyarországon termelt mindenfajta 
babból minta küldessék a francia pénzügyminisz
térium laboratóriumába.

Gazdanap. A Hunyadmegyei Gazdasági 
Egyesület a műtrágyázás ismertetése és terjesz
tése érdekében f. hó 13-án Hátszegen gazda
napot rendezett. E gyűlésen ifj. Széli Mihály 
„a műtrágyázás jövedelmezőségéről“ szak
előadást tartott. Az előadást élénk eszmecsere 
követte.

Az Országos Magyar Kertészeti Egye
sület gyümölcsészeti szakosztálya január 13-án 
tartott ülésén Jablonovszky József királyi taná
csos, a ma^fyar királyi rovartani állomás igazga
tója előadást tartott az úgynevezett Sárga légy 
vagy Narancslégyről (Ceratitis Capitala). Ez a 
kártevő hozzánk tehát csakis a narancs és cit
rom által hurcolható be, a mi ép oly időben 
történik, a mikor nálunk pusztítani, illetőleg fer
tőzni nem tud, mert ezen idő a téli hónapokra 

. esik, s a légy csakis a kétharmad részben kifej
lett gyümölcsöt fertőzi meg. Hazánk gyümölcs- 
termelőinek nem kell tehát félniök ezen félel
metes kártevőtől. A szakosztálynak ugyancsak 
ezen ülésén kapcsolatosan Jablonovszky József 
igazgató előadásával, Blazsek Ágost székesfő
városi főkertész arra a körülményre hívta föl a 
szakosztály, illetve Jablonovszky József igazgató 
figyelmét, hogy a főváros ültetvényeiben, de 
különösen a Stefánia-uton és egyéb magánker
tekben körülbelül 5-6 év óta pusztulnak a 
bálvány vagy eczetfák (Ailanthus glandulosa). 
Az Ailanthus a legszerényebb igényüía, sem talaj
ban, sem egyéb viszonyoktekintetében nem válo
gatós, s épp a legerőtelj esebb legszebb fejlődésben 
indul pusztulásnak. Jablonovszky József igazgató, 
az egyik elpusztult Ailantus gyökér, fa és lomb 
részeit megvizsgálván, azon semmiféle kártevő 
pusztítását nem tudta fölfedezni, s igy a baj 
orvoslására irányuló intézkedés felől sem nyilat
kozhatott. A szakosztály elhatározta, hogy az 
Aliantusok tömeges pusztulásának okát tüzete
sebb vizsgálat tárgyává fogja tenni, s e vizsgá
latra fölkéri Jablonovszky József igazgatót és 
Schilberszky Károly dr. egyetemi magántanárt.

A bosnyák sziívatermés. A kora tavaszi 
fagy sok kárt okozott Bosznia-Hercegovina szil
vatermésében, mint annak idején vélték. A ter
més föltétlenül jóval alul marad a tavalyinál és 
4000 vagonnál nem igen lesz több. Épen ezért 
már most is igen nagy a kereslet és sok kereskedő 
tartózkodik Bázskában és a bosnyák szilvatermés 
más középpontjaiban, hogy a szükséges mennyi
séget magának lekösse. Szerbiában valamivel

Iskoláztat ási ösztöndíj ak gazdati sz te k
gyermekeinek. A Magy. Mezőgazdák Szövet
kezete múlt évi közgyűlésén, a szövetkezet húsz
éves fennállása emlékének megörökítésére el
határozta, hogy tagjai gazdatisztikarának fiú- és 
leánygyermekei között iskoláztatási ösztöndíja
kat fog szétosztatni azon bizottság javaslatára, 
a melyet az igazgatóság e czélból a gazdatisztek 
bevonásával megalakitott. Az idén, e második 
alkalommal is, tizenöt, egyenként 4-00-koronás. 
ösztöndíj, összesen tehát 6000 korona kerül 
pályázati kiírásra, a következő feltételek betar
tásával : Pályázó köteles a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete igazgatóságához intézett bélyeg
mentes, sajátkezű folyamodványát az 1912/13 ik 
tanévre, folyó évi augusztus hónap 15-ig 
benyújtani. A kérést a folyamodó atyja is köte
les láttamozni és a szövetkezet kötelékébe tar
tozó tag is igazolási záradékkal látja el. A pályázó 
mellékelje kéréséhez : 1. A befejezett iskolai 
esztendő sikeres haladását tanúsító, valamely 
hazai nyilvános középiskolai vagy főiskolai bizo
nyítványát, esetleg az okmányok hiteles másola
tát. 2. Születési levelét. 3. A bélyegtelen családi 
tanúsítványt, melyet valamely egyházi vagy világi 
hatóság láttamoz. Több családtag az ösztöndijat 
egy időben nem élvezheti. A döntés 1912. év 
szeptember hónap elején fog megtörténni. Az 
eredményről a szülőket az összeg megküldésével 
egyidejűleg értesítik.

Németországi növénynemesitő-társa- 
ság tagjai Magyarországon. A „Gesellschaft 
zur Förderung deutscher Pflanzenzucht“ nevű 
németországi egyesület boroszlói vándorgyűlése 
kapcsán tanulmányi kirándulást rendez Magyar- 
országba. A közel harminc főből álló társaság 
junius 20-án már Magyaróvárait volt, hol meg
nézte Frigyes királyi herczeg uradalmát és az 
ottani gazdasági akadémiát, a növénynemesitő 
kísérleti állomást és a magvizsgáló állomást. 
Bábolna, Kisbér és Komárom gazdasági vonat
kozású intézményeinek megtekintése után Bu
dapestre jönnek a német gazdák, hol az O. M. 
G. E. megbizottai fogadják őket. A helybeli mag
vizsgáló állomás, a m. kir. mezőgazdasági mú
zeum és az állami mintapince bemutatása után 
junius 26-án délután négy órakor az O.M. G. E. 
növénytermelési szakosztályával karöltve közös 
ülést tartanak. Ezen az ülésen Appel kormány- 
tanácsos, ki a berlini birodalmi biológiai intézet 
képviseletében vesz részt a tanulmányúton: „Die 
Phytopatologie in Beziehungen zur Pflanzen
zucht“ címen tartelőadást és ugyanezen az ülé
sen Hegyi Dezső, a magyaróvári m. kir. növény
élet és kórtani állomás vezetője : „Die Phitopato- 
logie im Dienste des Mehrertrages in Ungarn“ 
czimen fog értekezni. Kirándul a társaság Monor- 
ra, Kecskemétre, Szentesre, Mindszentre, Oros
házára, Árpádhalomra, Kétegyházára, Bánkúira, 
Szolnokra, Debrecenbe, a Hortobágyira és végül 
a hatvani cukorgyár gazdaságainak megtekintése 
ulán a Tátra vidékét nézik meg. A kirándulók 
között vannak L. Kühle, F. Sperling és G. 
Maerckel világszerte ismert növénynemesitők.

Országos sörárpa- és komlókiállitás.
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület, mint 
minden évben, úgy a folyó év őszén is a föld
mivelésügyi miniszter támogatásával, díjazással 
egybekötött országos sörárpa- és komlókiállitást 
rendez. A múlt évi hasonló kiállítás sikere, amely 
az eddig rendezett valamennyi sörárpa- és kom- 
lókiállitást messze felülmúlta, azt igazolja, hogy 
az ilyen kiállítások rendezése nemcsak szüksé
ges, hanem a sörárpa- és komlótermelés fejlesz
tésére is igen jó hatással van, amennyiben a ter
mesztőket versenyre serkenti. Elhatározta az 
O.M. G E , hogy a kiállítás támogatására a 
földmivelésügyi miniszteren kívül fölkéri a buda
pesti áru- és értéktőzsdét, a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezetét, a Magyar Sörfőzők Egyesületét 
és a Segesvári Komlótermesztők Szövetkezetét. 
A rendező-bizottság elnöke Kerpely Kálmán, 
a debreczeni gazdasági akadémia igazgatója lesz, 
atulajdonképeni rendezési munkálatokat pedig 
Jeszenszky Pál kir. tanácsos, ügyvezető titkár és 
Fabricius Endre titkár végzik.

A kender- és lentermelés fellendítése. 
A kendert és lent Magyarországon még ma is 
mintegy 17,000 katasztrális holdban termelik s 
vele még ez idő szerint kisgazdák foglalkoznak, 
kik a szántóföldön termesztett kendert és len-
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APRÓK.kedvezőbb a kilátás, de ott is nagy kárt tett a korona 50 kilogrammonként. A hét végén a han- 
tavaszi fagy. gúlát nyugodt. Az irányzat lanyhuló. A kedvező

Rózsaolaj termelés Magyarországon. A időjárás folytán a komlónövény láthatólag maga- ^ tintafa. Indiában sajátságos fajta fa van, 
kolozsvári gazdasági akadémia bonatikus kert- h°z tért. . , . a melynek az iró nevet is lehetne adni, a neve
jében pár év óta kis rosarium van beállítva, a '« Szarvasgomba-gyujtes az állami er- tényleg tintafa. E fának legfeltűnőbb sajátsága, 
melynek főczélja az olajrózsa kipróbálása által dokben. A íöldmivelésügyi minisztérium ren- hogy belseje telç van olyan folyadékkal, a mely 
hazai rózsaolaj előállítása. A kísérlet eddig deletileg arra utasította az erdőhivatalokat, hogy jgen hasonlatos a tintára. E fa nedvével éppen 
biztató eredményre vezetett és a gyógynövény- a n^p figyelmét hívják föl a szarvasgombára s Ugy lehet Írni, akár a tintával. A tintafáról ievá- 
telep kémiai laboratóriumában két évvel ezelőtt magyarázzák meg e rendkivüh tápláló, értékes s g0y_ egy ág teljes kényelemmel használható az 
előállították az első csepp hazai rózsaolajt, a főleg kiviteli ez élokra fölötte alkalmas és na,gyon írásra, mert nemcsak a formája tollszár, de még 
mely minőségre teljesen kiállja a versenyt a is keresett gombaféle fölismerésének, gyűjtésé- töltőtoll is a belőle szivárgó nedv miatt. Bizo- 
bulgáriai és törökországi rózsaolajjal. A gazda- nek és értékesítésének módjait, a gyűjtésre vál- nyos idő múltán természetesen a levágott ágban 
sági akadémián tizennégyféle rózsafajtát kulti- lalkozóknak pedig az állami erdőkben a keresést eiszárad a nedv, ám vízbe mártás után rövid 
válnak, a melyből rózsaolajat készítenek. Ez év mindenütt engedélyezzék. Első pillanatra csekély időre az ág nedve ismét folyékony lesz. Ekkor 
tavaszán a külügyminisztérium közbenjárására fontosságúnak látszik ugyan ez a dolog, ám ha azonban az irás szine már nem sötétfekete, ha- 
közvetetlenül Bulgáriából kapott az akadémia az érdekeltek megfogadják az adandó útmutatást, nem világosszürke. Később az ágdarab teljesen 
ötven tő igazi Kazanlyk-rózsát, a mely a hires a nép részére ezzel egy hatalmas kereseti forrás elveszíti az iróképességét és az ember kénytelen 
bulgáriai rózsaolajat szolgáltatja. A ki a hazai nyílik meg, a mit legjobban bizonyít Franczia- egy másik töltőtollat metszeni a fáról. E rend- 
rózsaolaj termelése iránt érdeklődik, most lát- ország példája, a hol évente több millióra rúg szernek a valóságos töltőtoll fölött megvan az 
hatja a kolozsvári gazdasági akadémiában az az az összeg, a mely a szaryasgomba-gyüjtés az előnye, hogy a kicserélés rendkívül olcsó. A 
olajrózsa nyílását és a rózsa olaj desztillálását. révén a népnek jut. A szarvasgomba Franczia- fekete nedveknek, a mely az élőfában egyébként 

Az Ampelológiai Intézet f. hó 15-ről országban fontos beviteli czikk. s à franczia piacz soha nem szárad ki, kémiai összetételében 
közli, hogy a múlt hét folyamán ismét több hely- minden mennyiséget megvásárol s azt pásté- semmi közös tulajdonsága nincs a tintával, 
ről érkeztek az intézetbe peronosporás szőlő- tómmá feldolgozva exportálja a világ minden Téglaburkolat javítása. Feltöredezett és 
levelek vizsgálatra. Ezekből megállapittatott, tája felé. r , . felkopott konyha, vagy folyosó téglázatát na-
hogy a peronospora újabban a keszthelyi (Zala Honenlone herczeg — somogyszobi gyón szépen egyenletesre lehet kijavítani házilag 
m.), tabi (Somogy ni.), nyitrai (Nyitra m), vámos- nagybirtokos. Az esztergomi fokaptalannak ig czementburkolattal. A szürke czementport 
miskolczi (Hont m.), esztergomi (Esztergom m.), Somogymegyében elterülő birtokait, illetve vizzel malter (habarcs) sűrűségére felhigitjuk, 
biai, gödöllői, kiskunhalasi (Pest m.), adonyi ezeknek az uradalmaknak jelentős részét a na- elöntjük a konyha, vagy folyosó téglázatán és 
(Fehér m.), szekszárdi (Tolna m.), siklósi és ppkban Hohenlohe Schillmgfurst herczeg, az is- egyenletesen elsimítjuk. Fél óra múlva egy 
baranyavári (Baranya m.), hatvani (Heves m.), mert német nagyiparos és multimilliomos vásá- kanna vízzel megöntözzük, imitt-amott deszka
bajai (Bács m.), karlóczai (Szerém m.) szegedi rolta meg A birtokok vételára— értesülésünk darabokat téve, a melyen járunk. Az öntözést 
és hódmezővásárhelyi (Csongrád m.), pancsovai szerint hét millió korona. Hohenlohe herczeg- 
(Torontál m.), hajdúnánási (Hajdú m.), és nek Magyarországon nagy birtokai vannak a Tát-
mihályfalvi (Bihar m.), tasnádi (Szilágy m. és rában, a hol bir;okainak egy részén erdőgazda- Légmentes boroshordó. Némely folya- 
Szatmár m ) járásokban is fellépett. A védekezés- ságot folytat. E mellett óriási erdőségeket kizá- déknál, különösen a bornál, igen lényeges, hogy
ben e veszedelmes gombabetegség ellen most rólag vadászterület czéljaira használ. a jevegő kizárásával raktározhassuk el a hor-
kell a legerélyesebb munkát végezni permetezés Pompás képgyűjteményt állított össze dókban. Ezt többféle, régi és ismert módokkal 
utján, a rezes védekező szerek, mint bordói a dr. Gaspary & Co., Markranstadt, Leipzig mel- ¿rjük el legújabb berendezést, egy fiumei 
lé, burgundiai lével. Útmutatást a védekezéshez letti gépgyár különböző épületekről, melyek be- gépészmérnök találta fel. Ez a módszer, különö- 
mindenkinek küld az' Ampelológiai Intézet, (II., ton falitéglákból és urtombokbol épülték es sen oly esetben igen praktikus, a mikor a hor- 
Debrői-ut 15—17.) a ki czimét közli. czementcserepekkel lettek fedve. Nagyban tá- dóból időközönkint elveszünk folyadékot. A be-

mogatta a czéget ezen törekvésében az egesz rendezés abban áll, hogy a hordóba, felső nyilá-
vilagon elterjedt es széleskörű vevokozonsege. san keresztül egy felfújható tömlőt teszünk, a
A fényképek klisemasolatai tetszetős kulseju melyet azután használat közben oly mértékben
brosúrába vannak fűzve es fényes bizonyságát töltünk meg tetszés szerinti folyadékkal vagy
nyújtják annak, hogy a czementaruk mint epi o- gázzal, a mily mértékben a hordóból bort ve-
anyagok a világ számos országaiban igen nagy szünk. Ily módon levegő nem juthat a hordóba.
ffiSt ÖSÄTttt bavaczk he,ye. Azon nézet, hogy e

pary-féle gépek és formák tért hódítottak ma- gyümölcsfa a déli fal mellett legjobban diszlik,
téves, mert igaz ugyan, miszerint védett, meleg

többször meg kell ismételni. Igen tartós és szép 
lesz.

Védekezés a szőlőmoly ellen. A szőlő
moly (cochylis) egyike a legveszedelmesebbeknek 
a szőlő ellenségei közül. Ez a veszedelem évek 
óta pusztít már hazánkban is és tömérdek kárt 
okozott a bortermelőknek. Tavaly is fellépett sok 
helyen, sőt már ezidén is észlelték. Védekezni 
ellene nem lehet, de az eddigi eljárások nem 
vezettek a kívánt sikerre, mert sem a molyfogó 
lámpákkal, sem a kénporozással nem voltunk 
képesek pusztítását megakadályozni, legfölebb a
számukat crvprithpltnk s kártptpliikpt korlátoz- Sokkal több tejet és vajat nyerünk, ha a teheneknek helyet kíván, de akár mint bokorfa, akár mintSZdinUKdl gyeiiineuUK S Kdl leiemnei MMlíUUZ, takarmányul Vaccint adunk, mert a Vaccin a tejhozamot egy J
hattuk, csökkenthettük. Ezzel a féligmeddig ne- harmaddal emeu és ezenkívül a tejet zsírosabbá teszi, a teke- magastörzsü fa, akár mint szabadon álló redélyfa
gativ védekezési eljárásokkal és tapasztalatokkal L ¿okkal gyorsabban'a znak a sertések, ha naponta némi sokkal több s jobb gyümölcsöt hoz, mint ha fal
szemben annál nagyobb örömmel vehetünk most ÄÄÄ XÄ&M mellett állítjuk azt fel. Ha már fal mellé akarjuk
tudomást azokról a vedekezesi kísérletekről, czlmü, minden állatgazdaságnak nélkülözhetetlen müvemet, . , , , , ,
amelyek franciaországi ily arányú próbálkozások teljfgsye" nát neTem'tapasztalt gazdák a vaocinrói és suiimröi. helYezni> ne a delihez tegyük, mely túlságos
nyomán Olaszországban, Bari-ban és Szicíliában ““tété hÄTtVmeleg’ hanem a keletlhez- 0sszes gyumolcs- 
a Paternó-per során is sokat emlegetett és hir- másik i fáink közül a sárga baraczk virágzik legelőször,
hedté vált dúsgazdag szicíliai szőlőbirtokos, Fio- s«mn és vaccin kitűnő szerek! de a déli fal melletti spalier-(redélyfa) még tiz
no marsaiai es castel* vetranoi szotogazaasa- sek hizlalására és a tehenek tejeiékenységére, valamint a fiatal nappal előbb indul virágzásnak, mint a kert
gaban végeztettek s aTegfenyesebb eredménnyel
jártak Az olasz „ Vlticoltore ad erről hírt S erősebb is lett. Egy sertés, melyet teljesen ki akartam hizlalni,

hosszasan Írván a lefolyt kísérletekről, azt álla-
pitja meg, hogy a szőlőmoly ellen a leghatható- ™ayraa^kJ|rtö” irh“¡(3 s&Ä'Ä&ta K.nmík Vtan pedig a fagy iránt nagyon érzékeny a sárga 
sabb s legmegbízhatóbb védekezési módszernek innét és Bartak it. san-bői baraczk, ennélfogva a később virágzó fákon több
bizonyult a téli, jobban mondva késő őszi eljárás, j. Maiy Horni Opoiany, posta ubioe. virág marad meg épen, tehát több gyümölcs is
melynek lényégé az, hogy a tőkék forro Vízzel Dicsértessék a Jézus Krisztus ! Tnváhhá mintán a «nnimftÍM mind
megmosatnak. Erre a legmegfelelőbb idő novem- Tiszteit uram i tej födik ki. továbbá, miután, a gyümölcs mind
bér hava, amikor is a moly még kukac alakjában x Én önnél először 5 doboz marha- ős sertés-port rendeltem addig, mig a mogyoró nagyságát el nem éri, a
van s így a forró vizet nem alija. Barman is ha- kapott jobban evett. Én a porokat szomszédaim között elosztót- nagy meleg iránt is telette erzekeny, nagyon sok
sonló módon védekeztek s utána a kora tavaszon ^yeé£ aza°pk0I¿sa pSÍ'SegéHsé%ik°«stejÄ potyog le a spalierfáról, ha az a déli napnak van
a tőkefejeket egy Piralion néven ismert francia kitéve. Igaz ugyan másrészt, hogy kinézésre
keszitmenyu vegyiszer erős oldatavat mázolták kiknek a porokból kölcsönöztem, szinte igazolják, hogy azok __ . , . . , , , . ,

nagyon hasznosak. .. szebbek es nagyobbak szoktak lenni s korábban
Ma külön levelezőlapon Írok harmadszor az Ön poraiért. , , ,,, ,, . , .

Küldjön kérem nekem is egy Állatorvosi Házikönyvet. érnék meg a redélytán termett baraCZkok (mi
A porért szivtiől mondom Isten fizesse meg. , . . . , , x

szotkowski György természetes is, mert kevesebb a termes) de nem
Mosty, Jablunkau mellett i09, Ost. Szilézia. jzJetese^ nem oly finom zamatuak S nem

oly lédusak, mint a szabadon álló fákon fejlő
dőitek.

guknak az egész világon.

többi részén elhelyezett, tehát oly időben, mi
dőn kivált éjjel még nagy hidegek vannak. Mi

be, amely eljárás oly sikeres volt, hogy ott sem 
a múlt évben nem volt szőlőmoly, sem az idén 
eddigelé nem észlelték föllépését. Az olasz szak
körök ezt a kombinált védekezési eljárást tart
ják a legmegfelelőbbnek s most ily irányban to- igen Tiszteit Uram !
vábbi nagyobbszabásu . kísérletekhez fogtak a
molytól erősen meglepett területeken, hogy az borjazás után 4 liter tejet adott, azután zabot és burgonyát adtam 

n. r , r i , . ,/ .. neki s fel vittem hat literre, de a zab és burgonya nekem drágaeljárásról végérvényesen eldónthessék, Vájjon és el kellett ezeket hagynom, akkor ismét csak négy litert adott

ajánlható-e vagy sem a nagy praxisban. i¡3 nyoS
A saazi komlópiaczról. Az OMGE tudó- nap alatt nem észleltünk semmit, de 14 nap múlva a tejhozam 5 

•. , • r -i .17-1 , , . , . literre emelkedett, néhány nap múlva 5—6 literre, akkor láttam,sitójanak utolsó jelentese szerint a saazi piaczon hogy a vaccin zabot és burgonyát pótol, 
az elmúlt hét folyamán is szerény keretek között Az ön kitünö szere teljes dicséretet érdemei.

, i i i r •• i , T—» -i f>..-i -i • r -\ r i Üdvözlettelmozgott a komloüzlet Beltoldi szamlara kötöt
tek néhány tételt 370—390 korona árban. A 
tulajdonosok hajlandóknak mutatkoznak készle
tük eladására és engedékenyek, a mi az árak 
további csökkenését idézi elő. A saazi piacz 
árjegyzése : I. rendű áru 390—400 korona, jó, 
középminőségü 380—390 kor., középminőségü 
370-380 korona és alsórendü áru 360—370

KERESKEDELEM, TŐZSDE. 
LISZT.

A Lujza s a Király-malom részvénytársaság jegyzései.

0. sz. királyliszt 38.80, 1. sz. lángliszt 33 20, 
2. sz. lángliszt 32-60, 3. sz. zsemlyeliszt (külns.) 32.00, 4. sz 
zsemlyeliszt 31-40, 5. sz. kenyérliszt, feh. 31*10, 6. sz. kenyér 
liszt 30*00, 7. sz. kenyérliszt, közép 29*80, rozsliszt I. 29*20, rozs
liszt II. 27.40, rozsliszt III. —*—, korpa, finom 16.80, korpa, durva
16.80 K mm. Tengeriliszt —*28------ *28, tengerikása —.30-------.32
K kg.

Forthuber János, háztulajdonos, Schälchen, 0. Ö.
Több száz L'Viiet kapunk oly egyénektől kik a Suilint és 

Vaccint kipróbálták.
írjon Ön azonnal M. Paraskovich G*, m. b. H. főherczegi 

kamarai szállítónak Wien, Mariahilferstrasse 51. Posta- 
fiók No. 6.

Főherczegi kamarai szállító, Paraskovich Mag. Th. Wien ösz- 
szes táp- és gondozási-anyagai mindig frissen kaphatók a magyar- 
országi főraktárban Török József gyógyszertárában, Budapest, 
Kirá y-utcza. ___________

Dara (gríz)



24.— 24.20
24.10 24.40

24.— 24.25
24.10 24.40

23 80

23.80

75
76
77
78 23.70

23.80

23.70

Baza : 
Tiszavidőki

Fehér)

jVi

Bánsági

Bácskai

100 kilogramm 
készpénz ára 
Budapesten

Kor.-tólllíor-ig

296

100 kilogramm 
készpénz ára 
Budapesten

Kor.-tól |Kor.-ig

Fajta

81
86

127

Rozs elsőrendű uj.........................
„ középminőségű (uj)

Árpa takarmány áru elsőrendű

Köles
Zab elsőrendű (uj) . .

„ középminőségú (uj)
Tengeri belföldi uj . . .

„ román v. bolgár 
Repczekáposzta

21.90 22.—
21.70 21.90
20.60 21.10

másodrendű

22.10 22 60
21 50 21.70
17.80 18.70

Budapesti takarmány vásár. (IX. kerület, Mester- 
utcza, 1912. junius hó 21-én. A székesfővárosi vásár
igazgatóság jelentése a »Gazdasági Lapok« részére.)

Felhozatott a szokott községekből 125 szekér réti 
széna, 6 szekér muhar, 4 szekér zsupszalma, 25 
szekér alomszalma,
13 szekér egyéb takarmány (luezerna és zabosbükköny 
stb.), 200 zsák szecska.

A forgalom élénk.
Arak q-ként fillérben a következők :
Réti széna'I. r. 880—1140, réti széna II. r. 600— 

820, réti széna csomagolásra 500—-540, muhar 1100— 
1240, zsupszalma 420—520, alomszalma 280—360,

-, tengeriszár ------------- ,

szekér takarmányszalma,

takarmányszalma

ajánlva és több tétel 2—8.50 kor. jegyzésen alól 
fix árban zárulva is lett,
Budapesten a kontingens nyersszesz ára 73—74 kor.

Budapesti zárlatárak nagyban :
218.- ■219.— K ' 

-80— » 
217.50—218.— >

Finomított szesz adózva 
Finomított szesz adózatlan 
Élesztőszesz adózva 
Élesztőszesz adózatlan 
Nyers szesz adózva 
Denaturált szesz

79.-

»

216.----- 217.— »
64.50—65.— »

Készárn-tőzsde 1912. junius hó 22-én.

¡22

egyéb takarmány 700—1040, zabos-bükköny---------
luczena 760—900, köles 

—, szalmaszecska 480—540. 
összes kocsiszám 235. Összes súly 282.000 kilogramm.

—, lóhere
-. sarju

Kimutatás
A hazai nyilvános áruraktárak és szövetkezeti gabonaraktárak 

gabona és őrleményforgalmáról és készleteiről.

1912. junius. 8-tól 1912. jun. 15-ig.

Laptulajdonos és főszerkesztő : ORDÓDY L. 

Felelős szerkesztő : BUZZI S\ GÉZA. 
Társszerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN

Napijeleníés a gabonatőzsdéről.
1912. junius hó 22-én

A tegnapi zárlathoz viszonyítva, végeredmény
képpen ma az októberi buza 6 jillérrel, az áprilisi 
buza 6 fillérrel, az októberi rozs 1 fillérrel, az 
októberi zab 4 fillérrel, a júliusi tengeri 5 fillérrel, 
a júliusi tengeri szintén 5 fillérrel csökkent.

Köttetett :
Buza. Tiszavidéki 300 mm 82 kg.-os 

24.80 K, 4000 mm. 81 kg.-os 24.80 K, jul. 
végére, 1000 mm. 81 kg.-os 24.70 K, 100 mm. 
81 kg.-os 24.70 K, 200 mm. 81 kg.-os 24.60 
K, keverékes, 300 mm. 81 kg.-os 24.60 K, 
300 mm. 81 kg.-os 24.50 K, 500 mm. 80
kg.-os 24.70 K, 1000 mm. 80 kg.-os 24.60 K, 
100 mm. 80 kg.-os 24.50 K, 200 mm. 80
kg.-os 24.50 K, 300 mm. 78 kg.-os 23.50 K, 
üszkös.

Pestvidéki 650 mm. 81 kg.-os 24.40 K, 
700 mm. ■ 80.5 kg.-os 24.55 K, 100 mm. 80 
kg.-os 24.40 K, 100 mm. 79 kg.-os 23.90 K.

78.3 kg.-os 24.10 K.Bánsági 3000 
Bácskai 3500 mm. 79 kg.-os 24.25 K, 

890 mm. 76.3 kg.-os 23.20 K.
Felsőmagyarországi 250 mm. 80 kg.-os

mm.

24.20 K.
Palánlcai 720 mm. 75.5 kg.-os 22.85 K. 
Tolnai 300 mm. 80.5 kg.-os 24.30 K.
Rozs. 100 mm. 21.55 K, 100 mm. 21.60 

K, mind ppar.
Zab. 400 mm. 21.70 K, 100 mm. 22 K, 

100 mm. 22 K, mind kpf. mellett.
Az árak 100 kg.-kint értendői?.

Az árak 100 kilogrammonkint koronákban 
értendők.

Határidő árak.
(Déli zárlat.)

22.04 K 
19.24 » 
18-46 »

Tengeri augusztusra .. .. 17.68 »

Buza októberre 
Rozs októberre 
Zab októberre

SZESZ.
A szeszüzletben e héten is tartózkodó irányzat 

uralkodott és a szesz árak nagyobb kínálat foly
tán olcsóbb árban zárulnak.

Elkelt finomított szesz adózva nagyban 218 — 
218.50 koronáig, adózatlanul 79—79.50 koronáig, 
mig ellenben másodkézből olcsóbb árban voltak 
ajánlatok.

Denaturált szesz élénkebb kínálat mellett 64—64.50 
kor. volt ajánlva hordóval együtt kötésre, mig 
ellenben tartányáru olcsóbb árban kelt.

Mezőgazdasági szeszgyárak részéről kontingens 
nyersszeszben ab termelő állomás élénkebben volt

30967
169

3667
4961

47795
2442
5073

111
200
263

12607
9342

10

2451
1526

269
4

86
4376

409
1699
1951

93
1

381
; 08

1138
173
228

1193

1322
800

1020
8052

134
4636

206

4927
156

1254
35225

1168
2205

546

42
2977

50

1348

1260
168

10
444
113

1047
467
673
246

8
2308

71
272
153

945

232
40

4ll

3525

2531

14
68

210
20056

3890
509

*3
.758

68

290
4

128
818

195
3

1594
394

274
392

1815
28

1164

45

129

10802
101

35273
2983

138609
4620
2311
6838
862
74q

19b3
190

2200
2678
2770

10520

7616
897

604
2681

15391
41

3679
7723
4844

17254
894

1567
7831
396

3806

7011
205

10755
100

8607

802

4614

A) Nyilvános áru
raktárak

Barcs...............................
Berettyóújfalu . . . 
Békéscsaba ....
Brassó ...............................
Budapest.........................
Csáktornya ....
Czegléd.........................
Debreczen .... 
Dévaványa .... 
Érmihályfalva . . .
Fiume...............................
Győr...............................
Kaba...............................
Karczag.........................
Kassa...............................
Kisújszállás ....
Kisvárda.........................
Kolozsvár.........................
Marosludas .... 
Maros-Vásárhely . . 
Mátészalka . . . . 
Mezőkaszony. . .
Mezőtúr.........................
Miskolcz..........................
Nagybecskerek. . . 
Nagykanizsa. . . . 
Nagykároly . . . . 
Nagyszalonta . . . 
Nagyszeben . . . . 
Nagy-Várad . . . . 
Nyíregyháza....
Nyitra...............................
Pancsova .........................
Pozsony.........................
Szarvas .........................
Szatmár-N émeti . .
Szeged................................
Szombathely. . . .
Temesvár.........................
Versecz .........................
Eszék...............................
Sziszek.........................
Zágráb...............................
Zimony.........................

B) Szövetkezeti 
gabonaraktárak.

TÓTH FEHENCZ EGÉSZSÉGÜGYI BERENOEIÉSI VmiAlftT
FIÓK-ÜZLET:

SZATMÁRNÉMETI
ÁRPÁD-UT I. 

TELEFON 3—57.

«
FŐÜZLET :

BUDAPEST
VIL, WESSELENYI-U. 56. 

TELEFON 165-27.

»
az egyedüli szer, mely mindennemű bőr- és 
lószerszámét fényessé és tartóssá tesz, 

szersmind a legfinomabb boxkenő.
5 kg-es postacsomagban kg-onként 3 korona 60 fillér 

bárhová bérmentve, utánvéttel szállittatik.

Tupí síi világkiállításon kitüntetve.

m

egy-

I M« lseij %

,;r 4Pw / .-'tu jLfysi

«
tervez és készít :

Légszesz-, vízvezeték-, fűtés-, csatornázást, 
gazdasági berendezés, önitató- és tejhütő- 
Készüléket, szenny vizderitő telepeket. ♦♦♦♦♦♦

S! Költségvetések és tervezése« díjtalanul 
ti _ ___ ___ eszKözöltetneK. —

.

Benes Testvérek
vegyészeti gyára, GYŐR.

Egy uj ipar a mezőgazdaság számára a burgonya leg- 
czélszerübb értékesítésére.

* . ■■ ~ :Mezőgazdák
alapítsatok burgonyaszáritó-berendezést és 
gyártsatok burgonyapelyhet !

i£3?n
B

sssssssssssssssss
a legjobb erő- és 
hizlaló takarmány.

Németországban a legutóbbi 4 óv alatt körülbelül 
—------------ 400 burgonyapehely-gyár alakult. ---------------

A burgonyapehely-gyár mint önálló vállalkozás, avagy 
egy meglévő szesz- vagy keményitőgyáriái 

kapcsolatban létesíthető. Bővebb felvilá
gosítással, árajánlattal, nyom- 

látványokkal készséggel 
szolgál

31 őurgonyapefieiy m A szőlő trágyázása.a

/ Irta: Ordódy Lajos. — Ára 3 korona. Ajánlott küldéssel 3.45 korona.
Utánvéttel küldve 3.65 korona. Gyakorlati útmutatás arra, hogy miként 
kell a szőlőket istálló- és műkereskedelmi trágyákkal úgy trágyázni, hogy a leg
jobb terményt a legnagyobb mennyiségben elérhessék. — Megszerezhető a
Gazdasági Lapok kiadóhivatalában, Budapest, IV. Muzeum-kSrut 7.

;;

víSX6!A*

mSchein Gyula II>v üX. magánmérnök
X Budapest, 

Sstel ix., L6nyay-u. 25. sssssssssssssssssAÀ m
te:

teV
LL

►1
._____________________________ _______________________________;_____________________________________________ ___________

II. Az 1912. junius hó 15-én megállapított készletek 
részletezése.

Kószlet.1912. jun. hó
8-án.........................

Betá-v 1912.jun. 8-tól 
1‘ozás/1912. jun. 15-ig 
Kitá- 1912. jun. 8-tól 
vozás 1912. jun. 15-íg 
Készlet 1912. jun. hó 

15-én.........................

339415 48683 78963 13462018880

72430320 851 11863014618

34020 15626 3915 20969 100428

335703 33781 15816 72612 152822

I. Készlet és forgalo m.

Buza Rozs Zab TengeriA forgalom és kész
letek részletezése

mennyisége métermázsákban

GAZDASÁGI LAPOK 4931912. Junius 23.
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A világ legjobb gőzekéje!
UtólérlietetleH munkaképesség I Kiváló elsőrendű angol anyagból szerkesztve ! 
Kevés tüzelőanyag és vízfogyasztás! jj Felülmúlhatatlan tartósságI nnnnnnnnnnnnnnnnnnn

SÜSïïSiïïÆ CHARLES BURRELL et SAMS LIMITED Thetfod, Hírfáik ANGLIA SÄ*,k,Ä
Költségvetéssel, szakszerű felvilágosítással szolgál Magyarország és a Balkánállamok vezérképviselete :

Nemzeti Pénzváltó részv.-társ. Parczellázó osztálya
BUDAPEST, V., GIZELLÂ-TÉB I. (Haas palota).

Mindennemű kiváló. csiraképességü eredeti quediinburgi répamagvak. ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ Parezellázásra alkalmas birtokokat veszünk. 
GOZEKEMIVELÉSEKET arra alkalmas területeken, agy szántást, rigoiirozást és mindenféle talajmivelést is elvállalunk.

„REKORD“ benzin traktor.
Világhírű amerikai gyártmány!mWm

\\X
m4 Szánt, csépel, vontat !

25-40 lóerő nagyságban szánt 4 vasú ekével. 
60-70 „

m

, 10 „ .
m

»
£)

KözépbirtoKoson részére az 
egyedül megfelelő szántógép !
Kezelése egyszerű, benzin- és Wvizfogyaszlása csekély,

: Vm ' Í!í¡iiiii¡!!!:'-V.¡i!i, iiiiv. •iii

Hl
ll,i|ii!i!!!!iiüiiiiinnRi

Ajánlattal és árjegyzékkel 
szívesen szolgálunk. FEIER MIKLÓS gépgyár részvénytársaság BUDAPEST, VACZI-UT 80.

A M. Sir. Államvasutak Gépgyárában
gyártott legújabb szerkezetié

9

gőzcséplőkészlet
aczélkeretü golyóscsapágyas cséplőgéppel és

10 légkörnyomásra berendezett Ilimül

Leiül rendszere nudliin benzinmotorok lirhiiloira
A Losonczi Mezőgazdasági Gépgyár részv.-társ. gyártmányai :c r 7

imii illittMn
Utimozdonyok, gözekék, aratógépek, fűkaszálók, 
államgépgyári fólstabil Compound gőzgépek.
Kalmár-féle gabonatisztitó rosták. Malomberendezések.

és szab. „REKORD II“ vetőgépek.
Különleges RÉPAVETŐGÉPEK.

RESICZAI EKÉK, BORONÁK:
latflM répakapák a Ü

. 'Sí;l!í;Íl|'.

Részletes árjegyzékkel és árajánlatokkal szívesen szolgál :
r

■wï“'tïEi
rlili JB '9

GAZDASÁGI LAPOK 1912. Junius 23.494
ffl

-K



KÖNNYŰ

HAJTÁSUKÉI \ 1 k

I

1YVItei
w-I ^1 a n

1

IGEN
TARTÓSAK Jé!I

ffPll isiiig
I üLiiSt

Sjőmfii
mm

BSE
in M

ÉlBUH

PEDIGRÉS
YORKSHIRE

9

koczák, importált kan és malaezok 
költözködés miatt jutányosán eladók.

Ugyanéit kitűnő urasági lakás, Budapest, 
V. kerület — I. emeleti 5 szoba frissen tapétázva, 
konyha, fürdőszoba, két cselédszoba, mosókonyha, 
pincze, padlás, kert, zárt kertiház, istálló, kocsiszín 
évi 3000 koronáért bérbeadó, esetleg villanyvilágítás
sal. Budapesten telelő földbirtokosnak különösen 
alkalmas. Kiadó 1913 január 1-re, vagy május 1-re. 
Megtekinthető naponta 12—2 órakor. Czim ; Ferray 
Károlysté Budapest, V» kér., Váahut 162.

MEZŐGAZDÁKPa elszakíthatatlan "sa

r r
MO •

2
:

WŰ3T világhírűek. “TIBI rzr.
Kazántisztitó 
Gépész 
Vinczellér 
Lakatos 
Gazdász

és bármely más hivatáshoz szükséges munkásruhák.

Kérjen Beütve árjegyzéket.

Molnár
Tűzoltó ruhák
Orvos
Festő
Auto

Permetező 
Vízmentes 
Köpenyek. 
Kötények. 
Iroda kabátok ZUHflTfiG Kimn

( SERLEGES RENDSZER)

BUDAPEST, Vll|9. Rákóezi-ut 16. szám.
S3

m£
æto

Egészséges fekvés hosszabbítja az életet.

;
a

j71
'' A

MQ

K
m]

Rendkívüli könnyű éstszta^fémszerkezet, tel- ltOFOllíl

Vastífiy rézdiszszel
I jó sodronybetéttel................................... 32.— K

Vaskeretes ágybetét...............
il Fakeretes ... ............. - —

1 1 híiB Összecsukható ágy 8 matraccal 17.— „
Laposra összehajtható tábori ágy 17.— ,, 

■<4lir^ ^Vas- és rézbutort 
leglocsóbban szállít

"VhWí 11.50 „
7.- „'XÆJÊ fv£mmm

Prohászka János
vas- és rézbutorgyáros,

Budapest, Gróf Zichy Jenő-u. 46. (volt Uj-utca):1l ŰEDUCINE
a sánta lovaKnál csodás hatású szer DUBLINBAN, 

Írországban lesz előállítva.
Rpfllirínp a leSmakacsabb vastag inakat, • csánkpó- 

kot, nyultetemet, csapdagot, csonttetemet, 
bokadagot és mindennemű lerakódásokat gyógyítja.

nem okoz fájdalmat, nem hágy hátra nyo- 
EmöUllKfflilG mókát, pusztán felszívódás utján gyógyít 
és csak rá kell tenni, a mellett a ló tovább használható.

IFI ÜT* Ifi a 1 Ölti minden elsőrendű gyógyszertárban kap- 
FlCBlMVllllS ható, vagy egyenesen a vezérképviselő
ségtől

Berger Ármin Wien, Kaiser Josef-Str. 36.

100 pár diszlószerszám,
mell- és kuniét, ezüst- és aranydiszitésüek, 
tűzálló kaszák, mindenféle munkaszerszá
mok, gazdasági pokróczok, lótakarók, régi 
és uj esőköpenyegek, halinacsizmák, zöld 
munkás zubbonyok, mindenféle uniformi
sok, livrék, férfi-, női- és gyermek-nyer
gek, régi és uj fegyverek, kardok és 
puskák, másoló prések, gyepi ős zárak, 
Candage-ok és mindenféle hasonló szer
számok olcsóbban, mint bárhol kaphatók.

â

Wien IX,Trödlerhallel05.
Ára 18 korona. Leírások kívánatra ingyen.
Számos elismerőlevél áll rendelkezésre.

Telefon 20745. — A küldemény utánvéttel eszközöltetik. — Nem 
alkalmas tárgy kicseréltetik. — Az államtisztviselők szállítója. — 

Kérem ügyelni a 105. számra.

1912. Junius 23. GAZDASÁGI LAPOK

AOumimum Társaság
(OESTERS. ALUMINIUM GESELLSCHAFT) ^

WIEN,Központ: 
Härntnerstr. 28. rLerakat : 

Wollzeile 18.•s

t

SfrNagy Képes árjegyzék ingyen. 1
sf“~E!ir~raic_m.

!I. szám :

Tiszta aluminium főzőedényekről- 0°m
i\ !nimII. szám :

Háztartási-, konyha- és asztali-edényekről. ■m\
acC'‘‘WJV, III. szám : III 538; IUtazási- ás tiiista-czikkekiiL mrr^-T

IV. szám : 1Tejszállitá kannák és tejgazdasági eszközök. Hl)

w

$
:

I
GYŐZŐ BÉIAÉsTLa

BUDAPEST V.BÂRÔACZEL 113
KÉR JEN ÁRJEGYZÉKET

'm

_í i* mm 
hí r. -! b.
mm 1 :.r i

V

m

tj

m
*

m

TffTC

•1

:

E

& ©

r
8

» 
IC

C0-

W
M

kí



BH

B

æMï 1 fmm
WÊÈr‘Æm

mmm k
Wmm

EsEt JfS«g®

J lew pFW»: tvv *4 ‘S'*■ % ■& >#W-V V =S1f 
MlllÄ

ehÍBIb"' IBMPux : ■: i i
-

I ;S!(/“*■..
...

mi
‘«wit

'..; -¿.' >. .. . : : - ' - ■ ___ _ ___ - 'V _)

Közismert igazság, hogy a gazda legértékesebb kincse a talajnedvesség s a növénytermelés 
sikerének alapfeltétele : a talajnedvességgel való okszeiü gazdálkodás. A talajnedvesség czéltudatos meg
őrzésén és a csapadék helyes elraktározásán múlik minden gazdaság jövedelmezősége s a gazda boldogulása, 

A talajnedvesség megőrzésének leglényegesebb alapvető munkálata a gyors tarlóhántás, 
melynek az aratással egyidejűleg kell megindulnia s azzal lépést tartva haladnia. A mely földterület

az aratógép vagy az arató kaszája után délig felszabadul, annak aznap estig meg kell bántva lenn 
délután learatott terület tarlóját másnap délig le kell buktatni. Csak az ily forszírozott tarló hántás 

mellett gátolhatjuk meg a talaj kiszáradását és csak az ily módon végzett tarlóhántás után, kap hatunk 
jó kvalitású, omlós, porhanyó őszi szántást, a mi viszont a korrekt vetésnek legelemibb előfeltétele és 
leghathatósabb biztosítéka.

Az ily gyors tempóban haladó, de a ezé Inak egyedül igy megfelelő tarlóhántást gazdaságos
s a munkateljesítés kvalitását tekintve a

s a

módon kizárólag tárosásfooronák segélyével lehet végeztetni 
legértékesebb a kizárólag ezégiink által forgalomba hozott kidomborított közepü, hullámos lemezű
tárcsásboronák segélyével végzett tarló hántás.

A hullámos tányéra tárcsásboronák tányérjai nem 
gatják, le is buktatják a tarlót. A tárcsák élei által felvágott földszelet a tárcsák kidomborított köz
pontján megtörik, szétmálik és erős lendületet kapva szétporhanyitva és a mellett teljesen lei ordítva 
csúszik le. A kidomborított közepü hullámos átmetszett! tárcsák lényegesen csekélyebb vonóerőt igé

nyelnek, mint a közönséges homorú-tányérosak, mert a föld nem tapad
hat meg a domború közepü tárcsákon.

A tárcsásboronák egyúttal a vetőszántás ez élj ára is kitünően alkal-
tökéletesebb,

csak feltépik, hanem tényleg meg is fer-

¡gp3 masak, munkájuk hasonlíthatatlanul szaporább, olcsóbb és 
mint az ekéé.ül L:x Az általunk importált tárcsásboronák hasonlíthatatlanul szilárdabb 

yp) szerkezetűek, mint a legtöbb verseny gyártmány. Kitűnő nivelláló készülé- 
V J kük van, melynek segélyével a szárnyakat úgy állíthatjuk be, hogy azok 

úgy külső végükön, mint közepükön, teljesen egyforma mélységben dol- 
„ V goznak. Minden szárny külön-külön is állítható, mert mindegyik szárnynak 

V i saját, a másiktól független állitóemeltyüje van, — ez különösen fordulatnál 
h I bir előnnyel.

.., F

/ Különös figyelmet érdemel a kitűnő középrugó elmés szerkezete, 
mely a két szárny közötti földsávot aprózza fel. Eme középrugónak rögzítő 
támasztópántjai oly szilárdan tartják a rugó karját, hogy a rugó nem tér
het ki és minden körülmények között felkultiválja a tárcsaszárnyak között 
elmaradó középbarázdát. A közép rugó kultivátorkése a talaj tulajdonságá

nak megfelelőkig különböző szögbe állítható be. Egyetlenegy más gyártmányú tárcsásborona sem 
dicsekedhet ily kitűnő szerkezetű középrugóval.

Ugyancsak végtelenül elmés az úti szállitókészülék is, mely pár pillanat alatt szerelhető fel 
vagy le. Ez a legjobb, legpraktikusabb úti szállitókészülék, mely tárcsásboronákon valaha alkalmaztatott.

Nagy előnyt jelent a kétkerekű rudhordó készülék alkalmazása, mely rendkívül megkönnyíti 
a vonóállatok: munkáját. Mentesíti az állatokat az eszköz súlyának terhétől, a rúd nyomásától, a löké
sektől, mert az állatok nem emelnek mást, mint a csuklóban mozgó, alig pár kiló súlyú könnyű faradat.

i?
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Ilyformán az állatok nem fáradnak ki, bátran léphetnek, gyorsabban járnak és ennek megfele
lőiig a napi munkateljesitmény jelentékenyen nagyobb lesz.

A rudhordó taliga mindössze csak 45 koro
nába kerül, előnye azonban olyszembeötlő,hogy 
e nélkül nem is helyes tárcsásboronát járatni.

A tárcsásborona árai:
1. Domborított közepi! (hullámos) tányérokkal.
12 tárcsával (tárcsák átmérője 16") ára K 300.—
14 tárcsával (tárcsák átmérője 16") ára K 330.—

2. Közönséges homorú tárcsákkal.
12 tárcsával (tárcsák átmérője 16") ára K 280.—
14 tárcsával (tárcsák átmérője 16") ára K 310.—
12 tárcsával (tárcsák átmérője 20") ára K 320.—

. ÜPPIliir*
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Fenti árakban az úti szállitókészülék és a teherelősulycsészék ára bennfoglaltatik, de a rud- 
hordótaliga, mely külön szerelvényt képez és csak kifejezett kívánságra szállittatik, ára 45 korona

~ -, M

Kétsoros (négyszárnyú) tárcsásboronák
Eme négyszárnyú, kétsoros tárcsásboronák oly gazdaságokba valók, hol a kiválóan jó talaj- 

előkészítésre különös súlyt helyeznek és az ilyen, bár költségesebb, de sok kai intenzivebb munka tény
leges előnyeit megfelelően értékelni tudják.

A tárcsák kicsipkézett szélei élesre vannak köszörülve és kemény, sőt, szikes talajon is pom
pás munkát végeznek. Felaprózzák a tarlót, elmunkálják a kicsirázott növényzetet, a gyomot és gazt 
és oly finom porszemen elmunkált porhanyó réteggé kultiválják fel a talaj tetejét, mely alatt a föld 
ki nem száradhat.

Tudvalevő ugyanis, hogy a közönséges, egyszerű tárcsásboronák szikkadt, kemény földön csak 
akkor végeznek teljesen tökéletes munkát, ha kétszer járjuk meg velük a földet, azért rendszerint úgy

dolgoznak a tárcsásboronával, hogy előbbi fogásá
nak íélnyomán jön a tárcsásborona mindig vissza.

Az itt ábrázolt kétsoros,négyszárnyú tárcsásborona 
már egyszeri végigmenésnél legalább oly jó kvalitású 
munkát végez, mint a közönségesek dupla meg járatás 
mellett, igy a szükségelt fogattöbblet csak látszólagos, 
mert hisz ugyanoly munkaeredmény közönséges egy
soros tárcsásboronákkal csak kétszeres megjáratással 
volna elérhető. Ezen kétsoros tárcsásboronáink már 
több igen előkelő nagybirtokon állanak működésben 
s azok a legteljesebb megelégedésre szolgálnak.
24 tárcsával (tárcsák átmérője 16") ára K 58 
28 tárcsával (tárcsák átmérője 18") ára K 62 

Úti szállitókészülék fenti kétsoros tárcsásboronák
hoz ára K 45.—. Rudhordó készülék ára K 45.—.
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Ämerikai újdonság!

KöszörüíőKészüléH tárcsásboronáKhoz.
Ké!|1ÍÍ !̂

1 fi/ /1!
Bármily gyártmányú tárcsásborona lemezeinek élesítésére használ

ható. E gép tulajdonképen egy igen elmés, egyszerű szerkezetű, könnyű ^ 
kezelésű kézi eszterga, melybe a tárcsák egyenként befogatnak.

A tárcsaélek köszörülését a gép kitűnő szerszémaczélból készült kése 
bámulatos preczizitással, rendkívül gyorsan végzi ; átlag 2—3 perczig tart egy 
tárcsa peremének megélesitése.

Az éles tárcsásborona jelentékenyen kevesebb vonóerőt igényel, mint 
a tompa és kedvezőtlen viszonyok között, kemény talajon is jó munkát fog 
végezni. Egy ily köszörülőkészülék ára K 85.— budapesti raktárunkon.
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Bâcher Rudolf-Melichar Ferencz
Magyarorsiági vezérképvisele i $Z(lCS ZSÍSHIOHCl

Budapest, VI. kerületi Nagymexő-utcxa 68. szám.
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HÉRJEN AJÁNLATOT" Bachrich és Társa
Betéti társaság

Budapest, V/v., Váczi-körut 59.
Telefon szám : 71-01.

„CLIMAX“ Legolcsóbb, legbizto- tmwat,msabb üzemerő.—Ver-
II NIsenyképes árak.= nyersolalmotor =

Pénzt takarít meg 11
Elsőrangú minőség, —

Több 100 referenczia. dH Sürgönyczim : „CLIMAX“.

Szalonna Zsireladás.„Fehér csillagfürt vetőmag SOK
BORT

■má(lupinus albus)
kitűnő utóvetemény a kalászosok után zöldtrágyázás 
czéljaira. Addig, amig a készlet tart kapható kiváló 
minőségű 1911. évi termésből 18 koronás 100 kilog
rammonkénti árban, helyt Hatvan. Kérdezősködések, 
úgyszintén zsák és pénzküldemények a Hatvani 

Czukorgyár czimére Hatvan intézendők."

Ajánljuk saját vágásunkból termelt elsőrendű
forrázott táblás és pörkölt szalonnát, va
lamint garantált tiszta elsőrendű sertészsírt a leg
alacsonyabb napiárak mellett, kicsinyben és nagyban. 

Szives megrendeléseket kér
Magyar Húskivitelt Részvénytársaság

SZABADKA.
Sürgönyczim : Húskivitel, Szabadka.

£fq¡szüretelhet, 
ha idejében

PERMETEZ
a valódi javítóit
BRIXENI I
mely a legmegbízhatóbb védőszer.
Képviselők kerestetnek,
Csomagonként 100 liter vízhez 80 fillér

KRISTÁLY AZURIN Telefon : 12.
-NAL,

bérletre és 
eladásra

nagy számban vannak bejelentve Foszvék 
Nándor gazdasági szakirodájánál Szatmá 

ron. Közvetítés a legszolidabb alapon.

BIRTOKOK IDOMVASABLAKHERKULESKapható mindenütt

Molnár M* és Társai
a »Budapest, Ví. Kér., Révai-utcza 14.

Rézkénpor, permetezőgép, borsajtó, zsák, ponyva, gép
olaj, gép szíj stb. legolcsóbban.
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aFelhívom figyelmét

mi ndazon tisztelt gazdatársaimnaTt, Ttilt
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s ia legjobb faconserváló máz, IW3O d

„Quadrat“ s o
g

35 éven át bevált. Mindennemű kertészeti és gazdasági építkezé
sekről szakszeri! költségvetésekkel készséggel 
szolgálunk. Mindennemű vasszerkezeti munká

latokat elvállal és elkészít :

<91
egyetemes tengerimüveVó gépem, iránt érdek
lődtek, hogy a gép Fugyi tanyán (vasut-távirda 
és posta: Fugyi-Vásárhely) mint porhanyitó, 
négyzetes fészekvájó, úgy szinte mint négysoros 
kapáló működésben bármikor megtekinthető. 
Elóleges értesítésre fogatról gondoskodom.

Tisztelettel
Kiss Sándor, fugyi-i birtokos.

>H
hl 95

>3Árajánlat stb. díjmentesen. FARKAS ÉS TÁRSA ti«
titi

Avenarius-MüveK vasszerkezeti gyára >H
Ü BUDAPEST, VI., LEHEL-U. 8.

Telefon 82-70. Kérjen ingyen árjegyzéket.JLigetfalu (Pozsony).
HER K U L E S I D O M V A S A B L A K

Az
JOHNSTON eredeti amerikaiAvi

:
¿SS

JOHNSTON'& WJ ■J
Iijonißtoi
I

marokrakó aratógépek, fii-
forgató-gépek

kévekötöző- 
kaszáló-, szénagy tij tő- és

és

úgy tökéletes munkájuknál, mint tartós szerkezetüknél fogva

az első helyet foglalják el.
Abrás leírással és árajánlattal készséggel szolgált
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Magyarországi vezérképviselö i

m : :>\XASZŰCS ZSIGMOND
V jj)H No IQBudapesti ¥1-, Bag^mezo^utcza SS.


